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В темноте раздается отдаленный гулкий шум и хлопанье лифта, странный смех и хлопанье двери. Через паузу эта серия звуков повторяется уже ближе. И приближаясь, умножается, начиная давить звуком. С разными интервалами и скоростями – одна и та же фраза сбивается в огромный, безумный, давящий ком агрессивного звука, который как мяч целится в публику, катается и скачет по залу и сцене... Появляется нервный, дрожащий луч света и тоже начинает метаться по сцене. Внезапно звуковая атака обрывается, и в огромном воздушном пространстве повисают звуки шагов, обрывки разговора. Слышен смеющийся высокий Голос – «...прописные истины, РАЗРЯД, простые слова и утверждения... ЕЩЕ РАЗРЯД. Поверь, после сорока – все прописное уже не так просто! Руки трясутся, голова кружится. Прописи переживаешь как чемпионский рекорд... но уже не хочется тратить время на их совершенствование». Постепенно начинает играть свет - всполохами, бликами. На сцене оазис дверей в мертвой пустыне: массив из лестниц, лестничных пролетов, окон, и огромное количество дверей – пульсирующих, дверей в движении, живущих своей жизнью, мерцающих, звучащих. Они раскачиваются, открываются, поднимаются, плывут по воздуху. Живут своей загадочной жизнью. Одна из них со странным скрипом, музыкой и светом открывается и, развернувшись вокруг своей оси, выталкивает на сцену странный комок – газеты, простыни, провода и шланги, из которого торчат голые ноги. Осторожно разматываясь и освобождаясь от лишнего, появляется голый человек в изоленте, проводах и шлангах, которые и начинает, с недоумением осмотревшись, сдирать с себя. Неожиданно на сцене замирает всякое движение, и наступает звенящая тишина... Голый человек замирает и вновь в тишине повисает Голос: «иногда я чувствую так много любви... КАК ТЕБЯ ЗОВУТ? КАК ТЕБЯ ЗОВУТ? ТЫ ПОМНИШЬ СВОЕ ПОЛНОЕ ИМЯ? Когда я задыхаюсь, оттого что сердце колотится и так широко расправляется в груди, широко как крыло, так что в ней совсем не остается воздуха и вздоха ВСЛУХ... Дыши, дыши, считай до десяти, глубоко дыши и считай вслух, невозможно в легкое крыло считай вслух... три – четыре. ТРИ - ЧЕТЫРЕ». Голос хмыкает, издает смешок, начинает смеяться – и сцена начинает беситься, гремя и хлопая дверями, мигая подъездными лампами, противно пища кардиомониторами и входными звонками. В фонограмме снова начинается агрессивный хаос... Из-за дверей начинает валить дым, заливая всю сцену, а затем начинает метаться мощный сквозняк, поток холодного воздуха, срывающий с голого человека газеты и простыни. Порыв усиливается и начинает швырять от двери к двери его самого. Голый вцепляется в первую попавшуюся дверь, и она вместе с ним начинает подниматься вверх и зависают в воздухе на высоте трех метров... Снова слышится голос женский – «Спокойнее, спокойнее, дорогой, и лучше головой об стенку... А дверь-то в чем виновата? Дверь не крыло. Сколько не хлопай – далеко не улетишь...» Голый, он же впоследствии, Детективщик, судорожно вцепившись, уговаривает дверь, которая пытается его стряхнуть:
ДЕТЕКТИВЩИК (в сужающемся луче света): Один, два, три, четыре, пять... Прыгал зайчик погулять... если дверь его... его накроет - не вернется он... опять... Слушай, ну, пожалуйста, в последний раз... открой. Я все успею... Тебе этого не понять – нет выхода! Дай мне шанс! Один шанс! Я пересочиню! Я успею!

Свет погас. Детективщик исчез вместе с ним. Раздаются странные, шуршащие шумы и вздохи – волны.
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В темноте со странными шорохами и шуршанием пробегают странного вида люди. Двери частью опускаются, частью поднимаются, частью разъезжаются по сторонам. Сцена стала пуста. С колосников спускается изысканное кружево гигантской паутины, по которой начинают сновать беспокойные гибриды пауков, тараканов и людей. Это хор голодных Теней.

ТЕНИ: Ну, почему, почему... Ничего не происходит? Совсем ничего не происходит? Почему не происходит! Почему ничего никогда не происходит? Мне-мне-мне-мне надо! Пусть придут - и произойдет!

Раздается странная музыкальная мешанина в стиле венско-итальянской оперы. Насекомые замолкают, и на сцену понукая, верхом на Сальери выезжает Моцарт.

МОЦАРТ (маленького роста, истеричен, откровенно некрасив.): Тпрррру! (слезает c Сальери) Устал. Очень устал... но не удовлетворен. Как-то все без огня и блеска...

САЛЬЕРИ (крупный, статный, красавец - даже в этом нелепом положении исполненный спокойного достоинства и мягкой иронии - с колен, вытирая платком испарину): Мне позволено встать?

МОЦАРТ: Нет! Как ты смеешь! Слушай мой приказ... Э… и... Ну ладно... ага.

САЛЬЕРИ (все так же, с колен): Ну, так я встаю? Благодарю...

МОЦАРТ: Разговорчики... Продолжим наш обязательный урок!

САЛЬЕРИ (заученно): В результате мнение многочисленных исследователей, как современников, так и позднейших...

МОЦАРТ (раздраженно): Опустить! Далее!

САЛЬЕРИ (вздрогнув): Творчество Моцарта...

МОЦАРТ (бодая головой в живот рослого Сальери): Прекрати! Начинай с главного!

САЛЬЕРИ (героически сдерживая напор): Главное, вкратце - Вы, господин Моцарт, бесспорно, первый композитор своей эпохи. И - по мнению многих... композитор будущего... Гений вселенского масштаба...

МОЦАРТ (отскакивая, отдуваясь, скороговоркой): Да-да-да-да-да... Ну, и?..

САЛЬЕРИ: И - что - и?.. Ах, да - Вы самый исполняемо-издаваемый композитор за всю историю человечества...

МОЦАРТ: Ну, ты рад за меня?

САЛЬЕРИ: Очень.

МОЦАРТ: Ты мне завидуешь, завидуешь, завидуешь? А?

САЛЬЕРИ: Я... завидую Вам, маэстро... Самой черной завистью.

МОЦАРТ: Врешь! Чертов брехун! Итальяшка! Вошь музыкальная!

САЛЬЕРИ: Ваш покорный слуга...

МОЦАРТ (опять начиная драку): Ничтожество, ты ничтожество!

САЛЬЕРИ (технично заваливая Моцарта, ровным, равнодушным тоном): Полностью с Вами согласен...

МОЦАРТ (безуспешно пытаясь вырваться из-под Сальери): Как музыкант ты полное ничтожество и твоя музыка - дерьмо, дерьмо, дерьмо!

САЛЬЕРИ: Да-да, конечно, вне всякого сомнения...

МОЦАРТ (вывернувшись из-под Сальери, предварительно укусив соперника, с визгом): Как ты смеешь перечить! Не смей на меня орать!

ТЕНИ (постепенно собираясь в кольцо вокруг скандала, нервно попискивая): Начинается... почти началось... сейчас, сейчас произойдет... Ой, произойдет!

МОЦАРТ: Ты сумасшедший... Убийца!

ТЕНИ (почти сладострастно): Еще! Еще! Еще!

МОЦАРТ: Убийца! Изверг! Отравитель!

ТЕНИ (почти задыхаясь): Ещщщеее...

Повисает напряженная пауза... все внимание приковано к Сальери, который стоит закрыв лицо руками...

САЛЬЕРИ: (устало): Вы совершенно правы... маэстро.

ТЕНИ: Не произошло... не произошло... не произошло...

САЛЬЕРИ: Будь по-вашему... Отравитель. Но, прошу, потише,- мы привлекаем, - нам совсем не нужное внимание... (устало садится на сцену, Моцарт - нахохлившись начинает шагать по кругу продолжая приставания)

МОЦАРТ: Как ты посмел, как ты посмел не отравить меня! Ты был просто обязан! Это всем известно ... В конце концов, это так удобно для всех! Взял и отравил бы! Так ведь не взял и не отравил! Где твоя совесть... артистическая и ответственность... ну, там, перед... этими... Ну, как называется вся эта толпа придурков... Ну, громко так, по умному... ну подскажи! Гад, ты же знаешь!

САЛЬЕРИ: Общество?

МОЦАРТ: Как я тебя люблю... когда ты такой всегда умный и ... покорный. (Сальери вскидывается, Моцарт, предупредительно отскакивая, и почти заискивающе продолжает) Тебе, ведь, в самом деле - все равно... Тебе все равно - а мне нет. Так отвечай, сволочь, чем ты занимался, в то время как должен был меня, бедного гения травить?!

САЛЬЕРИ: Не успел я! Я собирался! Но не успел!

МОЦАРТ: Брешешь! Побожись!

САЛЬЕРИ: Зуб даю! Это невыносимо! Господи, чем я заслужил этот ад?!

Изо всех щелей высунулись ТЕНИ. Принюхиваясь, начинают стягиваться к Сальери.

ТЕНИ: Успели, успели, успели! Начинайте, начинайте, начинайте... Уже происходит... происходит... нам так нравится, когда происходит...

МОЦАРТ: Пошли прочь! (гоняет Тени)

ТЕНИ: Ты плохой, ты мешаешь... Это наше, наше, наше...

МОЦАРТ: К черту, все претензии к черту. А я делиться не намерен! Самому мало!

ТЕНИ (плаксиво): Не дает, отбирает... Злой! Обидел, отобрал у бедненьких...

МОЦАРТ: Сказал - МОЕ! Вон пошли! (к Сальери церемонно, беря его под руку с видимым удовольствием) Продолжим, маэстро. Скажите мне... как преступно-равнодушный - мне, безумному завистнику... Почему? (щелкает пальцами и, появившиеся снова из своих нор Тени, всю следующую сцену проигрывают, иллюстрируя ее странными живыми картинами)

САЛЬЕРИ: Для равнодушия нет причины. Легче придумать предлоги... Для любой другой... суеты, страсти...

МОЦАРТ: Хочу, хочу страстей... И денег! И страстей... и трагедий и...

САЛЬЕРИ: Трагедий?

МОЦАРТ: Ой - не цепляйся... Умереть в нищете... Ерунда – это! С деньгами трагедии - гораздо приятнее, масштабнее и ... в газетах напишут! А ты... и в старости... остался красавцем?

САЛЬЕРИ: Будто хочется извиниться... Природа... и порода... Это не принято и...

МОЦАРТ: Заткнись. Правила – мои. Ты еще про приличия... возраст... и всякую другую фигггню расскажи. Запомни – две вещи - за которые я любому устрою настоящий ад – приличие и смирение. Ты стесняешься, признайся - стесняешься? Я для тебя старался. Что - не мужская темка? Побеседуем - ну?.. Продолжаем... О красоте. Не лги... Я видел, как ты проходишь мимо зеркала... Срамотень... Аж завидки берут!.. Красота как заноза. Чужая красота. Легко занозиться - тяжко избавиться. Особенно когда сам так чувствуешь красоту, а сам... некрасив. Когда я услышал: "Прелестная музыка господина Моцарта особенно хороша, если, слушая ее, улыбаться господину Сальери"... Я взбесился – ух, как я взбесился, потому что... согласился. С чем спорить? (Тени, принюхиваясь, оживляются и в течение всей последующей сцены сужают свою голодную осаду) Да я был бы в сто раз счастливее, если бы при жизни, хоть чуточку, походил на себя самого - с любой нынешней шоколадной коробки. Видел - нет? Да сейчас весь мир - завален мерзейшим венским шоколадом со мной! Венцы никак переварить меня не могут - до сих пор! Решили попробовать усвоить меня с шоколадом. А шоколад ел? Нет? И правильно – дрянь! НО - я на коробке просто крут! Весь такой напудренный, нарядный, сияющий... как ты. И улыбка – та. Та самая. Избалованного красавца. Твоя. Я ТОЖЕ ХОТЕЛ ПОДБИРАТЬ СВОЕ ОКРУЖЕНИЕ КАК САМОЦВЕТЫ К КАМЗОЛУ! И выбрасывать старинных друзей только потому, что их цвет глаз... или выражение лица противоречили цвету карточного столика, времени года, любому капризу! И очень скромно шествовать по жизни в сиянии собственной и завоеванной, притянутой красоты! И лукаво улыбаться с высоты... твоего одного метра восьмидесяти четырех сантиметров, а не со своих метр - с кепкой и в прыжке! И голосом... который можно ненавидеть... но которому не хочется сопротивляться... Насочиняю колкостей и гадостей, парюсь, репетирую... и с первого слова твоего все перезабываю... (в зале и на сцене, у Теней, раздаются звонки сотовых телефонов. Моцарт в ярости выхватывает рогатку и резиновые пузырьки – и смело расстреливает обладателей сотиков по обе стороны рампы) Эй, вы – заткнитесь! А? Продолжайте, коллега...

САЛЬЕРИ: За три года до смерти... в горле - будто холодная монета. И ЗВУК СТАЛ СТЕКЛЕНЕТЬ.

МОЦАРТ: Он умирал...

САЛЬЕРИ: По голосу будто гулял сквозняк. Выстуживая тепло и сочность...

МОЦАРТ: Голос умирал первым...

САЛЬЕРИ: Еще раньше умерла привычка напевать всегда, все и вся. Уходила жизнь, но приходило - новое...

МОЦАРТ: Ну! Ну же!

САЛЬЕРИ: Новое - из скрипа колеса, выкриков торговки рыбой... скручивалась особая музыкальная ткань, с игрой странных тембров... Нет, как бы точнее... все обыденное... почти вульгарное в привычности...

МОЦАРТ (завороженно): Привычное? Вульгарное?

САЛЬЕРИ: Вдруг обыденное становится важнее всего, что я создал... Дороже самой красивой идеи... И даже важнее ожидания - что однажды я напишу "что-то"... и оно, это "что-то" потрясет...

МОЦАРТ (нетерпеливо): Потрясет! Ну-ну!

САЛЬЕРИ: Всю Вселенную... (ехидно) Венский двор уписается... да, что там, обоссытся!

МОЦАРТ (взбешенно): Ты опять! Ты нарочно все портишь! Ты опять испортил! Ух!

Опять начинается драка. Сцепившись, они катаются по сцене. Тени ликуют и визжат от удовольствия

ТЕНИ: Произошло! Произошло! Все правильно произошло! Мы знали! Мы знали!
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ТАМАРА (впархивает - легкая, миниатюрная брюнетка экзотических кровей и повадок, своенравна и добра. Красивое, прелестно манерное произношение, чуть растянутое. Вежлива): Извините, господа. Маэстро, не могли бы Вы отвлечься от... Дело спешное...

МОЦАРТ (желчно): Ну, как же, как же! Сальери – это опять тебя! Всем ты нужен! Всем до тебя дело! Один, я бедный, всеми  забыт и всеми предан... Бедный, такой одинокий ... такой гений (поскуливает)
ТАМАРА: Если я не вовремя – я...

МОЦАРТ (порывисто рухнув перед нею на колени, и лихорадочно целуя руки): Сударыня! Фея! Богиня! Кто вы, Цирцея?

САЛЬЕРИ (в некотором замешательстве): Тамара Платоновна... Вы уже... вам... позвольте представить, великий Моцарт...

МОЦАРТ: Что?!

САЛЬЕРИ: Величайший композитор...

МОЦАРТ: всех времен и народов...

САЛЬЕРИ: ...и народов, великий Моцарт ...

МОЦАРТ: Ну, скорей же!

САЛЬЕРИ: Госпожа Карсавина, Тамара Платоновна. Русская балерина. Великая.

МОЦАРТ: О, какая прелесть, русская танцорка! С медведем!

ТАМАРА (отошедши от оторопи, терпеливо): О нет, маэстро, с медведями – это цыгане!.. Я... без медведя, но при случае... собственно я к...

МОЦАРТ (втираясь между балериной и Сальери): Не ко мне? Не слепой! Вижу!

ТАМАРА – САЛЬЕРИ (поверх Моцарта): Вы помните о моей просьбе? (она обращается к Сальери так, что в ее «ВЫ», в самом голосе слышится, чувствуется сдержанное обожание, - с заглавной буквы)

МОЦАРТ (настырно): Я писал прекрасные балеты и дивертисменты – без числа!

ТАМАРА: Я в восхищении от вашей музыки!.. Но сейчас мне нужен пустячок...

МОЦАРТ (с веселым и нахальным апломбом): Но я же не Бах... и даже не Бетховен! Просто вы не любите музыку! Вы ненавидите музыку... и меня!

ТАМАРА (неожиданно строго): Я ... люблю танец. Я служу ему. И сейчас мне нужна для номера игрушечная, легкая вариация на тему старинной ариэттки.

МОЦАРТ: Да хоть миллион вариаций - на все темки!

САЛЬЕРИ (примирительно): Тамара Платоновна, может, и в самом деле Вы обратитесь....

МОЦАРТ: Умничка! Ко мне!

ТАМАРА: Синьор Антонио, будьте любезны, прекратите потакать вздорным выходкам вашего приятеля!

МОЦАРТ: Что такое!

ТАМАРА: Нас знакомят, если мне не изменяет память... в который раз. И я уже три раза, не меньше, обращалась к Вам с просьбой об этом маленьком одолжении...

МОЦАРТ: А? Что она говорит? Я ничего не понимаю!.. Я совсем не говорю по-русски!

ТАМАРА: И всякий раз, вновь знакомясь, вы с пристрастием экзаменуете меня – знаю ли я о вас, и в должной ли мере впечатлена вашей гениальностью...

МОЦАРТ: Ну и что? Жалко, что ли лишний разочек впечатлиться?

ТАМАРА: Обещаете написать... И забываете. Но я Вас все равно люблю. Люблю за божественную музыку... и за... музыку. (к Сальери) Взгляните на ноты. (отводит Сальери в сторону под руку, их обоих забавляет беседа шепотом, то и дело вспыхивают смешки)

МОЦАРТ (наступательно, с вызовом): Мадемуазель!

ТАМАРА: Мадам.

МОЦАРТ: Мадам, у Вас плохой вкус! Конечно, музыка для ног и должна быть плохой...

Начинает звучать «ГАВОТ». Карсавина говорит свой маленький монолог - танцуя.

ТАМАРА: Вашу музыку... Я танцевала с упоением - и большим успехом!

МОЦАРТ: Тогда почему, почему, почему?

ТАМАРА: Они хороши и без меня. К ним все время приходится тянуться, как к слишком высокому партнеру... Я не успеваю за ними даже не шагом... душой. Я всего лишь танцорка. Я танцую героинь. А Ваша музыка требует героиней – быть.

МОЦАРТ: Это правда?

ТАМАРА: К чему мне лгать? Говорить правду – нехорошо?

МОЦАРТ: Хорошо-то хорошо! Да понимаю я – и что, правда – хорошо, и что засыпан комплиментами! Только, почему-то, каждый комплимент - ну, просто просится на драку! Вот как хорошо!
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На предпоследней фразе на сцене появляется Детектившик, одетый очень странно, весь в шнурах, шлангах, бутылках и проводах. Захваченный своими фантазиями, бормоча что-то под нос он время от времени взрывается «оригинальными» репликами - мало обращая внимание на окружение…

ДЕТЕКТИВЩИК (страшно-штампованным голосом): Руки вверх! За голову! Стоять на месте! Э... всем лечь! (Этот приказ вызывает бешеную реакцию у присутствующих, которую погруженный в сочинительство Детективщик сразу и не осознает)

ТАМАРА: На пол? Зачем?

ДЕТЕКТИВЩИК (принимая ее голос за своего внутреннего оппонента): Зачем, зачем? Затем, что... Дурацкий вопрос! На пол - и все тут! Финал потому что!

ТАМАРА: Одну минуту, (кричит) Нюра, Джордж!

Нюра - крепкая румяная молодка - и Джордж – человек военной выправки, сильного характера. Навсегда попавший под обаяние Карсавиной, он образцово влюблен и предан, что делает мужчину в его годы забавным и обаятельным - врываются на сцену с разных сторон и говорят одновременно:

ДЖОРДЖ, НЮРА: Что случилось дорогая? Чего надыть, барыня?

ТАМАРА: Нюра - коврик, пожалуйста, постелите – здесь... Нет – здесь! Джордж принесите... мой платок... нет, шаль... Нет, вуаль черную для большего драматизма! (обращаясь через зал) Господа на звуке, фонограмма - трек номер семь... когда я упаду! Господа проиграем эту ситуацию... страстно!

САЛЬЕРИ: Смело!

МОЦАРТ: Весело!

ТАМАРА: Синьор Антонио, Вы ... прекрасный и страдающий принц... индийский!

МОЦАРТ: Нет – это я! Это только я! Я столько страдал! Об этом столько написано! Иной раз почитаю – так расстроюсь за себя бедного! Ой, ну, так плохо было, так плохо – все меня... эээ... мучили, все кому не лень... Читаю и плачу, читаю и плачу, от жалости... (возвращаются Нюра и Джордж)

САЛЬЕРИ: Идиотское вранье! Зачем Вы читаете всю эту гадость?

МОЦАРТ: Потому что приятно! Вот если бы про тебя так жалистно писали – и тебе бы понравилось... (хихикая) Ой, особенно про мои страдания – обхохочешься! Я и сейчас страдаю! (неожиданно трогательно, застенчиво, по-детски) Пожалуйста, ну, пожалуйста, пожалуйста - я никогда не был принцем... Мне так хочется! (все с сочувствием и сомнением оглядывают Моцарта и в ожидании решения оборачиваются на Карсавину) И потом, Сальери старый! Я ж помер совсем молодым – лет на двадцать его раньше! И почему все- все-все опять ему!

ТАМАРА (примирительно, но с сомнением): Хорошо, Вы – принц, Синьор Антонио – Вы коварный брамин – отравитель.

МОЦАРТ: Нет, я! Я – коварный брамин отравитель! Это почему все опять – ему! Почему это опять все-все самое лучшее - опять ему! Да он опять все испортит и перепутает! Он ведь сам, по глупости, и отравится! Ну, ну - же, пожалуйста, пожалуйста, пожалуйста... Дайте, дайте и мне кого-нибудь отравить! У меня получится! Я буду стараться! (к Сальери) Отдай мне... по-хорошему, неудачник! (Вцепляется в Сальери и опять катаются по сцене  под аплодисменты возникших вдруг Теней, в новом обличии они отдаленно напоминают судей в мантиях и париках)

НЮРА: Кудыть?

ДЖОРДЖ: Дорогая, я принес все, что под руку попало. Выбери сама... А что здесь происходит? И... (слегка брезгливо, про Тени) эти опять здесь.

САЛЬЕРИ: Слушаюсь и повинуюсь мой... принц!

МОЦАРТ (отдуваясь, довольный): Отлично, мой верный брамин!

Все присутствующие кратко, но с удовольствием, аплодируют.

ТЕНИ (взвиваются в бешенстве): Сломали! Всссе сломали! Изззздеваются!

ДЕТЕКТИВЩИК (продолжая грезить вслух): Ну, продолжай... ммм... презренный... шпион...

ТЕНИ (уползая, с угрозой): Ещщще поссссмотрим!

ТАМАРА (заворачиваясь в вуаль, деловито): Вы, отравитель – раскаявшись, умираете, на левом краю коврика. Это будет Вам удобно? (Сальери кивает и тут же примеряется к своей задаче)

НЮРА: Кудыть коврик?

ТАМАРА: Сюда. Вы, принц, тоже...

МОЦАРТ: Стонать можно?

САЛЬЕРИ: Нужно, для эффекта.

ДЕТЕКТИВЩИК: Стреляю!

ТАМАРА: Брамин?

САЛЬЕРИ: Падаю и умираю в муках раскаяния!

ТАМАРА: Принц?

МОЦАРТ: Рядышком ...

ТАМАРА: Нюра...

НЮРА: Здеся как всегда! Под руку волоку прынцессу! И тоже колюсь!

ТАМАРА: Все готовы? Начали! Три-четыре!
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Торжественный голос: «ОБРАЗЦОВЫЙ ТРАГИЧЕСКИЙ ФИНАЛ»

Восторженный шепот по залу: «И ВСЕ ОНИ УМРУТ? КАКЯ ПРЕЛЕСТЬ! КАК ВСЕ ЖИЗНЕННО!» Все с энтузиазмом падают по несколько раз на коврик и с удовольствием, творя полное идиотского ликования безобразие, вопят и стонут, дрыгаются и дергаются. В фонограмме жуткая смесь разных обрывков – от Верди и Бетховена и до темы «Звездных войн». Под эту совершенно невообразимую мешанину, самой последней картинно, падает сама Карсавина и все патетично застывают. Звучит запись бешенных оваций. ВОЛНА ВОСТОРЖЕННОГО ШЕПОТКА ИЗ ЗАЛА: «СМЕРТЕЙ ТО - СКОЛЬКО, СМЕРТЕЙ! ТРУПАКОВ НЕМЕРЯНО – СРАЗУ ВИДНО СЕРЬЕЗНОЕ ИСКУССТВО! МЕНЯ ЭТО ЗАВОДИТ! ВОЗБУЖДАЮСЬ КАК НА ГАМЛЕТА!». Подсадная «клака» и «толпа в зале» (шокирующего вида) швыряют на сцену цветы, деньги, нескромные детали туалетов... девичьи... и не очень. По очереди исполнители выходят на поклон, получая свою порцию восторгов. Последним идет, раздавая воздушные поцелуи, взволнованный Моцарт. Подсадная толпа ликует. Вдруг Моцарт резко остановился, замер, музыка оборвалась.
МОЦАРТ: Это жестоко. Это подло. (На сцене и в зале немая, застывшая толпа) Это фальшивка! (потрясает в воздухе верхней деталью женского белья) Какая гнусность! Какая жестокая насмешка! (трагически заламывая руки, удаляется, впрочем, не очень далеко, страстно рыдает в кулису, терзая ее зубами)

ТАМАРА (поднимая лифчик, недоуменно): Конечно, я могу ошибиться, но выглядит... это вполне... настоящим...

МОЦАРТ (терзая зубами, уже громко рыча, на манер взбесившегося терьера, в приступе нестерпимого – до колик смешного - отчаяния  кулисы): Фальшивка!

ТАМАРА (с чисто женским и исследовательским, - ей явно нравится «штучка»,- любопытством и интересом): Но выглядит... очень мило... дорого... и ново.

МОЦАРТ (потеряв терпение, вылетая на сцену, рыдая): И я о том же! На нем даже бирка цела! Его никто, слышите, никто не надевал! Это не дар восторга и поклонения – согретый горячей чувствительной душой...

ДЕТЕКТИВЩИК: Скорее крепким телом.

МОЦАРТ: Тебе какая разница! Зануда! Катись со своими уточнениями!

ТАМАРА: Не уверена, но, впрочем, я тоже имела успех... Правда, мне на сцену ничего подобного не бросали... К чему это я?.. Ах, да... так вот мне больше понравился бы ...этот вариант...

МОЦАРТ (истерически рыдая и хохоча - одновременно): Мамочки, держите меня! Нет, все-таки есть вещи, которые женскому уму совершенно недоступны! Представьте себе «Аэросмит», забросанный на концерте свеженькой партией женских бюстгальтеров самой модной модели в сезоне! Или «Роллингов», - аккуратно обвешанных чулочно-носочной продукцией... Хуже только...

ДЕТЕКТИЩИК: «Продиджи» и Рики Мартин, заваленные прокладками «Олвейсами +» с крылышками и перышками.

ТАМАРА: Господа, господа, прекратите... Это ужасно смешно! (спохватываясь) Я хотела сказать - жестоко – так... о живых!

НЮРА: Это они ... о чем-то... или я совсем не поняла?

МОЦАРТ: Сальери – это ты подстроил! Я тебя... не прощу! (убегает)

НЮРА: Нехорошо. Товарищ у вас нервенный. Нехорошо психических обижать. Он ведь и так обиженный. Их лучше лечить... или пороть. Кому как способнее.

САЛЬЕРИ (устало): У всякого свои причуды.

ДИВА (большая, тяжеловесная, мощная красота – красота преувеличения, красота с вершины могучего роста, - снисходящая): Что значит артист! Какая принципиальность и щепетильность! Я приношу извинения. Я сожалею! И согласитесь (к Тамаре) - он и вправду мил. Я бросила его... ну, просто восторженный порыв такой был! Я бы и не успела так просто надеть и снова снять его в зале. Публика еще не готова. Вы меня понимаете? Неловко привлекать к себе внимание во время чужого выхода. Я... пошлю ему завтра... что-нибудь из моего, с извинениями.

ТАМАРА (подавляя предательский смешок): И, пожалуйста, бирочку проверьте.

ТЕНИ (вылезая из всех щелей - очень похожи на монахов): Она пришшшла! Ссссснова пришшшла!

ДИВА: А, вот где мои голодные малыши... Соскучились? Ну, подойдите же, смелей мои бедненькие-драненькие... Хотите сюрпризика?

САЛЬЕРИ: Не дразните их... Это вредно...

ДИВА: Беречься? Теперь? Не смешите!

САЛЬЕРИ: Они ИНОГДА опасны.

ДИВА (слащавым тоном няньки): Да ну, неужели? Неужели мои маленькие вы попробуете тронуть вашу подружку? Кто же лучше меня сделает вам бо-бо-больно?

ТЕНИ (оживляясь): Большшшая боль! Еще большшше! (собираются в кольцо вокруг Дивы)

ДИВА (неожиданно начиная расстрел из хлопушек): А вот и сюрприз!

ТЕНИ (шарахаясь в испуге): Зззлая, зззлая! Ещщще попадешшшся! (неожиданно замирая) Мы слышшшим, новое слышшшим!

ТАМАРА: Новый член нашего... странного сообщества. Идем встречать? Уважим... традицию. (все уходят)

ДЕТЕКТИВЩИК (в своих грезах): Всем немедленно разойтись! Вы мешаете следствию!.. Нет – неловко. Надо было стрелять сразу... на поражение, в ногу. Нет, в голову... это контрольный заряд... или выстрел? (обнаружив, что остался в полном одиночестве) Странно... Почему опять двери? Я боюсь дверей. С детства. Откроешь ее, а за ней страх. Закроешь ее – все равно – страх. Я почти... старею, а страхи – все те же остались, детские. Сегодня я открыл одну дверь, за ней еще одну, и еще одну... и еще, и еще... (незаметно для него появляются Тени, сейчас они напоминают санитаров) Я устал. Потом себя начал уговаривать – обещать себе – за следующей дверью – обязательно - ОН. Мой страх, самый страшный... И снова дверь. Под конец я стал узнавать двери в лицо. Эту - не видел, не помню, НО узнаю. Это дверь – школы, эта – призывного пункта... Пункта давно нет. А дверь – есть! И дверь больницы – есть, и моя дверь, МОЯ дверь в мой дом... Со свадебным венком... И подъездная, когда у меня в первый раз получилось... на площадке между этажами... НЕ ПОМНЮ... Ее не помню совсем... Дверь вместо лица! У нее ведь пахло... и ее ручка... Я помню все твои трещинки... деревянная моя. Открытые – закрытые, большие – маленькие, все помню! Устал, но жду, где он мой страх? Пройдя все двери своей жизни... Двери всей Вселенной... Он должен быть. Бог – ты сука! Ты что же делаешь! Ты куда смотришь? А? Где мои страхи! За дверями – пусто! Да чтобы там не было – ничего нет! Все пусто, если там нет моего страха! Я всю свою жизнь надеялся, дрожал, боялся – и вдруг... С этим никто не считается! Мне, в конце концов, обещали плохо, страшно, больно, сложно... СЕРЬЕЗНО! За что же так... ПРОСТО! Я согласен... ТОЛЬКО ПУСТЬ БУДЕТ ПО ПРАВИЛАМ! (Теням, которые окружили его плотным кольцом – это команда к действию, и, повизгивая, они наваливаются на Детективщика)
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Детективщик с ужасом катается по полу, отбиваясь от Теней. Тени страшны, в них уже нет ничего карикатурного, чувствуется странная сила и власть. Эти жалкие существа стали беспощадными. Неясно нарастает мелодия, «Ah, non credea, mirati…», Тени, негодуя, начинают шипеть. Звучит ария, полная, чистой боли и... прощения. Тени замирают, застывают, каменеют. Только судорожно всхлипывает Детективщик. Поет Дива в луче света. Даже этой старой фонограммы хватает, чтобы понять – она поет. Она живет в голосе! Она проживает все гримасы верхних нот и трудных пассажей... Она поет. Музыка смолкает, и Дива командует Теням щелчком уйти. Прежде чем исчезнуть Тени устраивают НЕМУЮ, БЕШЕНУЮ, БЕЗУМНУЮ ОВАЦИЮ. Дива с достоинством принимает эти странные восторги. Тени исчезают.

ДИВА: Осторожнее. Они не так слабы, как представляется.

ДЕТЕКТИВЩИК: Подлые твари!

ДИВА: Не стоит так... о них.

ДЕТЕКТИВЩИК: Уроды, твари, чудовища, монстры... Уроды!

ДИВА (замыкаясь, пристально глядя на Детективщика, отходит от него. Тот напротив тянется к Диве которая странными кругами скользит по сцене. Начинается тягучее и упругое танго телесных притяжений с резкими паузами - оценками): Мы живем с ними. Они...

ДЕТЕКТИВЩИК: Живете с уродами!?

ДИВА: Живем ими. Иногда даже влюбляемся в них.

ДЕТЕКТИВЩИК: Глупая шутка! (Замер, через паузу) Это шутка?

ДИВА: Это... шутка. Да, конечно, шутка.

ДЕТЕКТИВЩИК: Я тоже люблю пошутить... Вот и общие увлечения, познакомимся поближе? Я... хотите я ...

ДИВА: Нет. Не хочу.

ДЕТЕКТИВЩИК (озадаченно): Вы странная.

ДИВА: Мотивчик знакомый, очень. Что останавливает сказать – прямо – уродка, тварь, чудовище, монстр?

ДЕТЕКТИВЩИК: Вы красивая. А красота...

ДИВА: Крайняя разновидность очевидного уродства.

ДЕТЕКТИВЩИК: Мне всегда трудно знакомится... Особенно с женщинами...

ДИВА: Еще те твари, все понятно.

ДЕТЕКТИВЩИК: Да Вы просто...

ДИВА (весело): Чудовище и монстр... Да вы просто все про меня знаете! Признайтесь – вы следили за мной? Рассмотрели? Вы... (с придыханием) такой проницательный? Угадали...

ДЕТЕКТИВЩИК: Угадаю... только не перебивайте! (хватает Диву и внимательно рассматривает – та спокойно позволяет) Вы актриса, певица, наверное, оперная. И Вы много страдали...

ДИВА: Тссс-тсс... (со странным смешком) Не больше, чем остальные живые.

ДЕТЕКТИВЩИК: Только Вы переплавляли свое страдание, свою боль в искусство.

ДИВА: Да-а?

ДЕТЕКТИВЩИК: Да? Конечно – да!

ДИВА: НЕТ. Боль в искусство? Красивого, искусства – в отчаяния нет. Слезы размывали легкую архитектуру голоса, его воздушные чудеса погибали в соленой воде. Как Венеция в море – я красиво и медленно под аплодисменты шла на дно отчаяния... «Ла Фениче...» Его кулисы еще помнят меня...

ДЕТЕКТИВЩИК: «Ла Фениче» – театр? Он сгорел.

ДИВА: Бывает. Я тоже иногда чувствую себя отвратительно... Ты врать умеешь? Ну, хоть притворяться?

ДЕТЕКТИВЩИК: Я жульничал... иногда.

ДИВА (со всей страстью): Годится. Значит, договорились,  ты врешь мне, я тебя обманываю. Мы будем творить новый чудный мир, где все, наконец, смогут свободно лгать друг другу, честно, от всей души ненавидеть и убивать. За это стоит побороться – за вечный мир рабской подлости!

ДЕТЕКТИВЩИК: Это бред. Это...

ДИВА: Да это даже не жульничество. Простенькая, миленькая провокация! Игра на противоречии – сколько всего творится ужасного, и притом, что провозглашаются, мыслятся только самые светлые идеи и исключительно добрые намерения! Мир, Свобода, Любовь? Может, если позволить людям свободно уничтожать... то, оставшиеся в живых... может быть... может быть и рискнули бы жить в мире. С собой и другими, свободными – кстати, а что это такое? – и любящими... Давайте рискнем. Вот пистолеты. Кто успеет выстрелить первым... тот и выиграл. Делаем четыре шага, на пятый – стреляем.

ДЕТЕКТИВЩИК: Бред! Я не буду!

ДИВА: Тогда я убью тебя. (стреляет ему под ноги)

ДЕТЕКТИВЩИК: Так нельзя!

ДИВА: Ой? (опять стреляет)

ДЕТЕКТИВЩИК: Так нельзя!

ДИВА (стреляя): Ой, нельзя? Вот стоял бы ты, ничтожество, с пистолетом, вот тогда бы и учил – можно, нельзя! Ой, ты так нелепо дрыгаешься! И почему у выстрела всегда такой противный звук! (стреляет) Возьмешь пистолет? (подает пистолет, держа под прицелом) Становимся спинами. Всего пять шагов, считаю я. На пятый – выстрел. Раз... два... три...

ДЕТЕКТИВЩИК (обернувшись -  стреляет в спину Диве): Доигралась!

ДИВА (пошатываясь): Ты ... это подло... я умираю... от смеха... придурок! Неужели ты поверил, что я тебе дам настоящие патроны? Хотел мне игру испортить? Да я за свои игрушечки! Получай. (стреляет – Детективщик падает. Дива присаживается рядом). Ты кого обвести хотел, мальчик? И не трать время на шок. Здесь это привычное состояние. Как ты?

ДЕТЕКТИВЩИК (медленно переворачиваясь и садясь): Мы будем счастливы вечно. (стреляет в Диву) Я тебе верю. (Дива стреляет в него)
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ТОРЖЕСТВЕННЫЙ ГОЛОС: СЦЕНА «ВЕЛИКАЯ ЛЮБОВЬ. ПО ПРАВИЛАМ»

С криком «Вот это настоящая великая любовь!» начинают, с жутко эротическим подтекстом, стреляя стонать и дергаться. Раздаются взрывы бомб, автоматные очереди, крики ужаса, а эти двое с упоением уничтожают друг - друга. По залу катятся волны восхищенного шепота огромной толпы: «ВОТ ЭТО ЛЮБОВЬ! КАКИЕ У НИХ СЕРЬЕЗНЫЕ, СЛОЖНЫЕ ОТНОШЕНИЯ!» Патроны кончаются, и парочка начинает грязную, подлую драку. Новая волна шепота-восторга: «ЭТО ИСТИННАЯ СТРАСТЬ!»

ДЕТЕКТИВЩИК (схватив Диву за волосы и волоча ее по сцене): А еще я буду пытать тебя! Я начну пить!

ДИВА (схватив его за яйца): А я изменять тебе с лучшими друзьями!

ДЕТЕКТИВЩИК (наотмашь бьет по лицу): И всем расскажу, что ты грязная шлюха! И что у тебя трепак! И перетрахаю твоих подруг!

ДИВА (хлопая в ладоши): Отличный ход! Люблю классику! Я скажу детям – что их папа пидарас!

ДЕТЕКТИВЩИК: А я дам возможность им в этом убедиться! От тебя, по пояс деревянной, и сверху и снизу – я уйду из семьи к другому мужчине! Чтоб все как у людей! (голосом полным нежного восторга) Потаскуха! Сволочь! Сука!

ДИВА (истаивая  в светлом, лучистом призыве): Кобель, недоносок, ублюдок корявый!

ДЕТЕКТИВЩИК (продолжая драку): Я выложу в Инете домашнее порно!

ДИВА: Сам нарвался, я выложу туда все твои письма – со всеми – слышишь, со всеми признаниями и грамматическими ошибками!

ДЕТЕКТИВЩИК: Ах, вот как! А тогда я буду приходить по ночам и долго уговаривать попробовать «начать все с начала, все по-новому, дай мне последний шанс, все у нас получится».

ДИВА: Круто... Но, может, лучше по-хорошему... физическое что-нибудь?

ДЕТЕКТИВЩИК: Драки на людях? С синяками, ментами и матами? Пожалуйста!

Новая волна шепота: «ЛЮБОВЬ – ЭТО ТАК ДРАМАТИЧНО, НАПРЯЖЕННО! ЭТО КАРТИНА ПОДЛИННОЙ ЛЮБВИ! ВЕРШИНА ЧЕЛОВЕЧЕСКИХ ОТНОШЕНИЙ»... В это самое время парочка, утомившись, усаживается предельно открыточно-романтическим образом. Он укладывает ей голову на колени. ВОРКУЮТ.

ДИВА (слащавым, девически восторженным лепетом): Только обещай мне - ненавидеть меня всегда-всегда-всегда.

ДЕТЕКТИВЩИК (утробно, мужественно): До беспамятства, до последнего вздоха. Твоего.

ДИВА: Ах, вы мужчины... такие обманщики, такие обманщики. Меня однажды в юности... Ой, даже стыдно, один... парень... тоже звал. Ну, там, драку, предлагал, изнасилование там, тяжелыми предметами... Хвастался, что любую изувечит в городе. Даже убить мне меня предлагал!

ДЕТЕКТИВЩИК (ревниво): Вот сволочь!

ДИВА: Да я совсем молоденькая была, но хоть и дурочка, совсем романтическая, понимала, страшный парнишка - не редкость. В молодости - все такие страшные, потому, что - молодость! И каждый обещает... всякое, там... А я о настоящем мечтала. Мечтала, все, об настоящем мучителе, ужасном насильнике и убийце! Я ведь точно знала, что встречу тебя, моего единственного... Выбор мучителя – это так... страшно! Тебе этого не понять! Меня мама учила... Редкая женщина была... красиво мучилась и долго с папочкой умирала... Говорила: «Береги честь девичью, она гордость ВСЕЙ семьи! И если в гроб – то один раз и навсегда! А то, некоторые, всю жизнь скачут из одного в другой, не успокоятся никак! АЖ СТЫДНО ЗА НИХ!.. А знаешь, я такая дурочка несовременная. Другие вон уже и избиты, и мазохистничают втихушку, и изнасилования, и увечья... и даже есть... суицидничали некоторые девочки! Представляешь! Как они парням своим в глаза смотреть будут... Ну, разве так – правильно? Разве так построишь серьезные отношения и ужасную смерть? НЕТ. Я ДРУГАЯ... У меня всего восемь переломов... А ты обещаешь меня гнусно унижать, морально и физически?.. Заснул, мой убивушка...

ДЕТЕКТИВЩИК: Нет, что ты! Я тошню весь - от отвращения... Противная ты ужасно! Второй такой нет! Прямо выворачивает всего! Разогнуться не могу... Можно я... тебя... пну, по почкам...

ДИВА (отскакивая как ужаленная): И ты такой же! Все вы одинаковые! А я думала!.. Всем вам одного надо!

ДЕТЕКТИВЩИК: Просто когда мы с тобой... ну, плюемся...  я же еще живой, я еще возбуждаюсь... Я же мучитель, мне, знаешь как тяжело!

ДИВА: Не позволю тебе больше в себя плевать... и в тебя не буду! Уходи...

ДЕТЕКТИВЩИК: И ладно! И уйду! Ты и плеваться не умеешь! (уходит)

ДИВА: Ушел! Ах, глупая – что я наделала!.. Плеваться не умеешь – что он сказал?! Парням плевать легко... Он – что? Он – мучитель, получит свое – и только его и видели! Бросит! Ладно, в «Унесенных вермутом» – Скарля Харькина предлгала: «Тай нэ журыся дивчинонька! Нечем никаким местом подумать сеГодня, и поэтому сеГодня спать будешь одна... трах обломился и завял... Думай завтра нужным местом»

Голоса из зала: «КАК ЭТО ЖИЗНЕННО, КАК ЭТО ПРАВДИВО, ПРЯМО ПРО МЕНЯ, ВОТ ОНА - СУРОВАЯ ПРАВДА ЖИЗНИ...»

ДИВА (сбросив маску жертвы-идиотки, тоном спортивного комментатора): Внимание - сумасшедший парад в честь новичка. Дамы и господа – честь имею – сообщить вам о начале Традиционного парада нашего отделения! Парад – аллё!
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На сцену врывается толпа пестрого народу. Шум, гам, полная бестолочь! Каждый восторженно устраивает парад сам по себе – все мешают всем! Все радуются! Закончилось быстро. На сцене остаются Новый, в чем-то напоминающий по манерам Моцарта, (на карте цифра поменьше, но из той же колоды, той же масти!) в смирительной рубашке, расшитой сердечками. К знакомой уже компании добавились два трогательных, как попугайчики-неразлучники, подростка - святые Пантелеймон и Тереза. Моцарт важничает в огромном, шуршащем, белоснежном медицинском халате и шапочке, съезжающей на уши. Он очень рад этому маскараду и доволен собой, примеряя роль врача.

НОВЫЙ (осматриваясь): Вы что – из цирка? Чего уставились? (Толпа разочарованно уходит – ничего нового, остается только Моцарт и святые) Слышь, придурок, иди сюда.

МОЦАРТ: Что на самом деле вы хотели сказать? Хотите, обсудим любую вашу проблему? Если у вас есть... психологические затруднения, я готов вас выслушать.

НОВЫЙ (извиваясь): Помоги развязаться. Выкручусь – хуже будет.

МОЦАРТ: Уж, а я-то боюсь, так боюсь! Вы вообще мне неинтересны. Банальный случай - глуп, агрессивен, напуган... Мелочь. (Подходит и подсечкой сбивает Нового, Тереза сочувственно охает) А впрочем... пока этот трус, Сальери, прячется... Все новенькое... что-то (развязывает Нового, который, освободившись - рванулся к Моцарту и остолбенел - остановленный шпагой, направленной к его шее.). Ничего нового, но бодрит. Вы достаточно ловкий, чтобы не порезаться, вернее, не уколоться? Люблю чувствовать сильным! Вы меня понимаете, шалунишка? Ну, я кого спрашиваю? И не косите по сторонам. Вам не помогут. Меня здесь все боятся. Ну, или делают вид.

НОВЫЙ: А здесь, разве, разрешено ношение оружия?

МОЦАРТ: Вообще-то, это шпага–четвертушка, память детства... (перехватив взгляд Нового) но не расслабляйся, здесь за себя постоять умеют. В руках мастера швабра – опасней пулемета... Я ухожу искать этого труса, Сальери. Куда подевали этого Сальери? Верните немедленно мне моего Сальери!.. И советую... поучитесь нравиться. Диктовать здесь некому.

НОВЫЙ (Пантелеймону и Терезе): Вы местные, или из этих? (Оба в ответ неопределенно пожимают плечами) Вы тоже – того?

ТЕРЕЗА (застенчиво): Совсем немного, самую чуточку, мы святые.

НОВЫЙ: УПС! Черт знает, что это такое!

ПАНТЕЛЕЙМОН: Ничего он теперь не знает. Только обиженный ходит. Отмалчивается. С ангелами только и здоровается... А вам наш парад понравился? Мы очень для вас старались.

НОВЫЙ: Спасибо, малыш, а позвонить здесь есть откуда? А то у меня проблемы – ничего при себе нету... Телефончик мне нужен... Где он здесь?

ТЕРЕЗА: Нету, был бы здесь – я про него бы знала! Я любопытная. Он... какой из себя, красивый? Я про всех красивых знаю – все всегда знаю.

НОВЫЙ: Кто?

ПАНТЕЛЕЙМОН: Ну, друг ваш, Телефончик?

НОВЫЙ: Вы что – телефона не видели?

ПАНТЕЛЕЙМОН: Подумаешь, Телефон! Что такого он сделал, ваш Телефон?

НОВЫЙ: Вы что как с того света сбежали!

ТЕРЕЗА: Это не мы сбежали... Это вы к нам пришли... Из прежнего мира.

НОВЫЙ (лихорадочно): Прикиньте, ребята – я понял! Только я... мы сейчас где?

ПАНТЕЛЕЙМОН: Мы... здесь.

ТЕРЕЗА (неуверенно): И вы – здесь...

НОВЫЙ: Понимаешь, малышка, мне нужно поговорить со взрослым. Кто здесь главный? Или нет – с кем можно ПРОСТО поговорить? Серьезно.

ПАНТЕЛЕЙМОН (угрюмо, с пониманием): Не любят здесь серьезно. Разве, иногда, Черту это нравилось... раньше.

НОВЫЙ: И ладушки. Как его найти?

ПАНТЕЛЕЙМОН: Чего его искать. Это его обязанность, помянули – вот и он.

ЧЕРТ: Вот он я. К делу.

НОВЫЙ: Дела, шеф, такие – с сервисными службами в вашей уважаемой конторе проблемы. Ошибочка. В непонятках я - за что меня сюда? И что это за отделение – рай, ад? ГДЕ Я?

ЧЕРТ (с холодным раздражением): Покой это приемный, Центральной клинической, Вовик. А, водочка после пивасика – точно было ошибочкой. Особенно за рулем. Дорога петляет, столбов вокруг понатыкано. Не рассчитывали, что, надравшись до полного ризополжения, вам, Вовик, придет в голову эта печальная идея - прокатиться с ветерком. Втыкаешься в тему?

НОВЫЙ: Понятно... Второй вопрос – где я? В аду, раю, чистилище... дурдом?

ЧЕРТ: Подними голову, видишь лампочку? Это видео камера, и она все время была включена. Улыбнись - на всякий случай... Может, в телевизор попадешь...

НОВЫЙ: Я без улыбки солиднее. Привет–привет, мне здесь нравится!.. Так это рай? Ад?

ЧЕРТ: Устраивайся.

НОВЫЙ: А что вы порекомендуете?

ЧЕРТ: Мне-то что?

НОВЫЙ: А помнится про черта и грешную душу?

ЧЕРТ: ТАМ – про ДУШУ. Технически, на сегодняшний день, это к вам не применимо. Не проходит по параметрам.

НОВЫЙ: Это не по правилам.

ЧЕРТ (уходя): С правилами, молитвами, жалобами - в другие инстанции, пожалуйста. Будет нужда – любой подскажет.

НОВЫЙ (истошно вопит): Ну, люди же! Помогите!

Сбегается вся компания, отсутствует только Сальери. Из своих щелей высунулись настороженные Тени.

НОВЫЙ: Где я?

ЧЕРТ (скрываясь в кулисах): Не переигрывайте. В этом деле - равных нет господину Моцарту.

НОВЫЙ (к Терезе): Ты где? В раю, в аду?

ТЕРЕЗА: Мне все равно. Я святая, мне везде хорошо.

Вся компания удаляется вслед за Чертом, разочарованно шумя.

НОВЫЙ: Вы все святые? Мы что – все в раю? Мне же надо точно знать!

На сцене остаются Новый, Детективщик и Тени. Зависает пауза, взорванная новым приступом творчества у Детективщика. Он начинает громко сочинять команды.

ДЕТЕКТИВЩИК (почти на ухо Новому): Руки вверх! За голову! Выворачивай карманы! Лежать! (Новый безропотно выполняет все команды и, в результате, лежит на полу. Детективщик делает шаг и натыкается на Нового) Извините, я не заметил, что вы здесь... отдыхаете.

НОВЫЙ: Ничего-ничего, присоединяйтесь.

ДЕТЕКТИВЩИК: С удовольствием.

НОВЫЙ: Ну, что, дружок, нормально тебе здесь? Странное местечко.

ДЕТЕКТИВЩИК: Очень. Плохо мне здесь. С дверями здесь плохо. Наверное, я их неправильно открываю. Наверное, если делать это осознанно, или с удовольствием, и гордится – ведь по сорок – сто сорок дверей в день открываю...

НОВЫЙ (про себя): Двери? Что к чему – печеньки к чаю? (вслух) Сорок – это почти рекорд. Ты где их столько нарыл?

ДЕТЕКТИВЩИК: Здесь – везде, на каждом шагу!

НОВЫЙ: Интересная тема! (с сомнением) Ладно. Скажи мне – вот что... Как долго здесь держат... и что дальше?

ДЕТЕКТИВЩИК (пожимая плечами): Кто знает? Здесь все... странные, закрытые. И начальство... Я им то - се – а они все про смысл жизни, как в анекдоте... А я после сотой двери уже никакого смысла не вижу – ни в чем! Тем более, что за ними ничего нет - всегда! Некоторые, надоели, за день раз по пять встречаются! Да, ерунда, разберусь.

НОВЫЙ (без энтузиазма): Всяко.

ДЕТЕКТИВЩИК: Красная дверь – единственная не открывается. Все перепробовал! Ни туда – ни сюда! Странная конструкция! Я... почему-то... не уверен, что моя... Совсем не моя. Может поэтому и не открывается... Не доверяет. А может не надо мне ее открывать. Но она чаще других попадается. Прилипчивая зараза!

НОВЫЙ: Ты парень с головой подружись. Намеки понимать надо. Не тупи, парень, не тупи...
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ДЕТЕКТИВЩИК (лихорадочно, тихо сходит с ума): Я знаю. Я всегда это знал. Просто... когда нет ничего – ничего не страшно. Когда вокруг молчат – легче притворятся. И главное – теперь, вдруг, ничего не было и уже ничего не будет... Сам так хотел! Боялся открывать, молился – пусть там будет пусто, чтобы я открыл - а за ними было - ничего, совсем ничего... Пусто. Так боялся... Двери – как люди, большие. С людьми – одна морока, ключи теряю... сам их не откроешь – тяжелые, страшные, всегда толкаются. А я думаю – зачем лезть? У них всех ручки неудобные, холодные и первыми никогда не подают. А я свою – не знаю, стою, дергаюсь – подавать, нет? Тяжелые, их не сдвинуть. Плохая память на имена, то номер забуду, то улицу. И никогда не знаешь - свою - подавать или нет? Решат, что заискиваю? Меня однажды... человеком прищемило. Номер 26. Я открывался... зачем-то. Очень больно было и стыдно. Шел мимо, случайно открылся, прищемило. Двери прибежали. Когда больно – всегда стыдно. Одна с собачкой... злая, просто дверь-баба, на щеколде и с глазком - громко скрипит: «темно, срочно лампочку ему!» А поздно уже было. Вот так – так туго открывался - а вышло... зря. Я понял – дверь ведь, оказалось, с двух сторон открывается! ЕЕ, может, кто в меня открывает... открывают – а меня там пусто! А я там уже - нет! Вот и открывай после этого – всегда, когда пусто!

НОВЫЙ: Малыш – ты едешь. Ну, боялся жить. Ну, прищемило человеком – на то они и люди, ты не первый. Открывался-закрывался? Бывает. Ручки не подают... Хрен с ними с ручками... И каждую доску по номеру–адресу величать – много чести!

ДЕТЕКТИВЩИК (неуверенно): Двери научиться понимать надо! Получится – люди будут открываться... без ключа... открываться–закрываться...

ТЕНИ, похожие на заключенных, стремительно окружают Детективщика, и он скрывается за их полосатыми спинами. Новый с криком пытается разбросить Тени, но вязнет сам. Спокойно входит толпа персонажей, став поодаль, равнодушно наблюдает за борьбой Теней и Нового. Последней вбегает запыхавшаяся Карсавина.

ТАМАРА: У кого ад? (замирает пораженная) У Нового – ад? Это невозможно. Я отменяю эту самодеятельность! (Тени замирают и затем скатываются в один комок открыв два тела – еле живого Нового и неподвижного Детективщика) Какая досада, поторопилась. Это все из-за вас, господин Новый! Какой ад испорчен! Господа, а почему вы меня не остановили?

Вбегает разъяренный Моцарт. Сейчас он просто страшен, искрит. Толпа вытянулась, Тени замерли, даже Карсавина оробела.

МОЦАРТ: Мне нужен утюг. Немедленно. Всем искать утюг. Всем! (Начинается лихорадочные перемещения толпы по сцене)

ТАМАРА: Услуга за услугу, маэстро. Вы простите мне неудачную попытку ада, а я вам подарю утюг. Двойная накладка – и я поторопилась, и господин Новый вмешался в игру.

МОЦАРТ: Зачем? Эй, вы, зачем?

НОВЫЙ: Они же на него толпой! Он же один!

ТАМАРА: Он вас просил? Какое вам дело до чужой игры? Он же так старался! Так ждал. Своей очереди. Организовывал... (к Теням) Что, мои малыши, опять обижают наших крошек! Ах, я нехорошая (ласково, повелительно) Я нечаянно, я совсем случайно. Идите ко мне. (Тени робко окружают балерину, напоминая стаю испуганных животных в собачьем приюте. Их притягивает и пугает эта странная женщина, наконец, они сбиваются в одну кучу, у ее ног. Карсавина, осторожно прикасается к ним - как к хрустальным, кончиками пальцев, гладит некоторых со слезами на глазах) Простите меня, простите.

МОЦАРТ: Сделка в силе, дражайшая? Мое молчание - на ваш утюг?

ТАМАРА (шепотом): Да-да, обратитесь к Джорджу. Берите любой.

МОЦАРТ: Ха, у вас их, что, куча? Можно все, на время?

ТАМАРА: Зачем так много?

МОЦАРТ: Да или нет! Мне хватит часа! Верну в целости и сохранности.

НОВЫЙ: Дайте вы ему эти утюги... Не отцепится ведь.

МОЦАРТ: Отличный совет, малыш, и убедительный довод. Впрочем, я и без вашей помощи, всегда без помощи посторонних... Мне всегда отказывали в помощи! Ну и ...

Моцарт стремительно уходит. Карсавина, задумавшись, нервно начинает вымерять сцену шагами. Тени следуют за ней по пятам, зеркально повторяя все ее движения – с чуть преувеличенной экспрессией.
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ТАМАРА (самой себе): Слишком много ошибок. Слишком.

НОВЫЙ: Бывает, худшее уже позади.

ТАМАРА: Малоутешительно – худшее за спиной...

НОВЫЙ: Жаль, что так вышло. Я еще плохо понимаю ваши правила.

ТАМАРА: Их нет... Точнее не совсем правила. Кстати, зачем они вам – здесь?

НОВЫЙ: Без правил остаешься вне игры. Без команды!

ТАМАРА: Ужасно, уныло... и похоже на футбол. Огромная толпа с одышкой в истерике крушит витрины... Потому что мячик лежит в воротах или наоборот, пролетел мимо. Правильное страдание толпы при проигрыше и пьяное слюнтяйство при победе... к которым она одинаково не имеет никакого – никакого-никакого отношения.

НОВЫЙ: Не передергивайте! Вам никогда не понять отчаяния болельщика!

ТАМАРА: К ЧЕРТУ! Никогда не пойму, почему нелепый, круглый предмет распоряжается настроениями миллионов людей? Вернее, почему они ему так рабски подчиняются? Хочется рабства? Признайтесь? Я понимаю природу, – думаю, что понимаю, - страстей. Но есть вещи, которые озадачивают! Футбол, диеты, оценки в школе, мода, старость, безалкогольное пиво, шахматы, моральные ценности, курение, все виды клятв, уродство, шторы, Бритни Спирс, поцелуи в щеку, ревность, дрессировка животных, браки по любви... кажется, повторилась...

ЧЕРТ (незаметно присутствующий с начала сцены): Браво! Какая речь! И какой впечатляющий список! Сколько пыла!

НОВЫЙ: Мне они нужны, правила, потому, что я так привык. Это - удобно.

ЧЕРТ: Верил бы – не знай вашей истории. Правила дорожного движения – чем вам не угодили? Удобны, надежны, практичны, разумны, всегда отлично работают.

НОВЫЙ: Да черт дернул!

ЧЕРТ: Ой - ли!

НОВЫЙ: Извините. Понесло меня.

Выходит Джордж, он явно озадачен, его умные глаза вопрошают, еще до того как он открыл рот. Короче – крайняя степень растерянности мужчины, которого, вообще-то, трудно удивить.

ДЖОРДЖ: Дорогая, - извините меня, господа, - удели мне, пожалуйста, минутку внимания!

ЧЕРТ: О, пожалуйста, мы отойдем. 

ДЖОРДЖ: Ни в коем случае, мне... понадобится и ваша помощь. Господа, я сам плохо понимаю, но я чувствую...

ТАМАРА: Чувствуете – вы? Джордж – не пугайте же, говорите!

ДЖОРДЖ: У нас только что был господин Моцарт. Он просил – обрати внимание, дорогая – наши У-Т-Ю-Г-И. Тоном странным... даже для такого... оригинала, как господин Моцарт. Наша кладовая оказалась для него, если позволено будет так выразиться, счастливой находкой. Они с Нюрой обнаружили двенадцать – обрати внимание – ДВЕНАДЦАТЬ утюгов от времен Царя Гороха – с углями еще, и до последней модели с кнопочками, рычажками, со всеми возможными функциями, кажется, кроме продолжения рода.

ТАМАРА (напряженно улыбаясь): Всегда в доме накапливаются старые вещи. (успокаиваясь, переводя дыхание) Надеюсь, ты, дорогой, дал ему... поновее?

ДЖОРДЖ: Он забрал их все.

ВСЕ ПРИСУТСТВУЮЩИЕ, включая ТЕНИ: ЧТО?

ДЖОРДЖ: ОН ЗАБРАЛ ВСЕ УТЮГИ. Это еще не все! У него, при нем было еще... три–четыре утюга. Он взял нашу садовую тачку, погрузил все утюги и пригласил нас... на ужин.

ТАМАРА (истерично, натянута как струна, через оскал улыбки): Дружеский ужин...

ДЖОРДЖ: ОН так и сказал...

ТАМАРА: Вот видишь, дорогой, все отлично... У-Ффф...

ДЖОРДЖ: Я тоже так считаю... Просто, позже, уже по уходу господина Моцарта, меня сбил с толку вопрос Нюры – «копченый композитор – это мясо птичье или рыбье?»

ВСЕ: ЧТО?!!

ТАМАРА: Изверг, он все-таки поймал его!

НОВЫЙ: Кого – его?

ТАМАРА: Долго объяснять! Сальери! (убегает).
Со сцены убегают все кроме НОВОГО и ЧЕРТА.

ЧЕРТ: А ты не торопишься особенно.
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НОВЫЙ: Не особенно.

ЧЕРТ: Не сочувствуете Сальери?

НОВЫЙ: Сочувствую Моцарту. Ему-то не позавидуешь. Кремень Сальери, утюгом не возьмешь. Убить – можно. Продать можно. Купить – нет. Сломать – нет. И сломать мало. Мало радости сломать. Победить хочется. И чтобы он сам сказал – ты, чувак, сила! Сила! Бывало, стоишь, ровно шуршит камыш – в лодке стоишь, вода и небо без конца, тишина вокруг, закат, чувствуешь себя богом, по праву! Так расчувствуешься… сила играет, в руках весло... И так хочется, со всей этой силушки, да этим самым веслом, от души, по лобешнику кому! Не со зла - нет! От силищи своей неуемной! Чтоб чувствовалась своя сила-то! Вот прямо так – от всей широкой и загадочной души... Быстро в шуме разном городском забывается этот прилив вдохновенной мощи... Но просыпается, просыпается, когда, какая-нибудь падла чиркнет по боку своим драндулетом. Вскипает кровь и в руки просится оно. Весло... Батяня, пил – не пил, может, гулял, но с матерью не пожилось им. Я его раза три в жизни видел. В последний раз, когда мать хоронил... Он еще брательника, нас двое было, хоронили, помню, приезжал. Но его самого - не помню. Мать боялась за меня, водки стакан выпоили мне. Он мне заместо отца был, старше на пять лет. На выпускном, в училище, группой гуляли и он с моста прыгнул, на спор, в одежде, трезвый совсем был. И вытащили быстро... Может, ударился. Я год в школу не ходил. Все в девятый перешли, а я... Я учиться не мог... Я в дом забежал... а брат на столе голый. Совсем голый... Я надолго поехал на голову. Отошел потом. Сам. А в девятый пришел – а там новый препод. Мы его почти за ровню держали. А он старше на двенадцать лет. Вел всего год. В школе его ВСЕ любили, а он не прижился. Я по физике с ним за год так поднялся - первый в школе. На олимпиаде городской – второй я был. Ботанику преподавал бы – ботанику полюбил бы. Чтобы заслужиться. Он и красивый, и добрый, и талантливый, но чужой. Он по природе – чужой. Я привык, что добрый только к тем, кого я люблю, – теперь понимаю, - а он ко всем. Он не ко мне – он ко всем добрый, так, что убить хочется. Он мной только как своей работой гордился, моим вторым местом, а не мной. Я понял - он мне – свой. А я ему – никак, чужой. Я от физики отошел – от его уроков – сама она мне уже нравилась. А он к этому спокойно отнесся, когда я через губу здоровался. Может, только плечами пожал, но, скорее и не пожал... Он – один, нас много, он – рублевый, мы копеечные. Я думал – потому, что он красивый! Я не урод, я тоже красивый. Только – я – «тоже», а он всегда. Понимаешь?

ЧЕРТ: Понимаю. Слишком хорошо.

НОВЫЙ: Потом я развернулся, из армии в университет поступил! Ты - таких много видел? Все - на отлично сдал! Для матери старался... ну и, наверное, для него, на физику. Я теперь – звезда! Я рыл землю зубами. Мать радовалась. Стал по заграницам мотаться, женился. Мать умерла. А потом слышу - времечка натикало уже порядочно - наверное, лет пятнадцать, - что у него полосочка черная потянулась через жизнь. Сильно потянулась. Увидел его – а он страшный! Вместо красоты. Я вздохнул с облегчением. Нет красоты. Свободен. Я сижу в машине, он страшный, помятый, проходит мимо - и я понимаю! Мне, оказывается, все равно! Он на себя прежнего похож как телега на «БМВ». И мне же хуже – брата вспомнил... на столе. Он голый... и этот, на улице – как голый для меня! Словами не сказать. Думаю... сейчас уйдет совсем. Выскользнет. Выхожу из машины, догоняю... Он не узнает. А, не выкрутишься, думаю, главное – я помню. Затащил в гости – хвастать. Внутри поет все, ОН мне завидует, всему завидует. Я же вижу! А моя его увидела – сходу влюбилась, в этот страх. Не человек, отрава. А он всегда это умел – получается у него так всегда - любит любить. Сказки рассказывает, что ни говорит – все как сказка. От забора – до магазина – приключенческая повесть! Я человек действия. Понял – нужен он мне. Разберемся зачем, позже. У меня доберман двухлеток. Брали крошечную побрякушку, а выросла подлая кобелячья тварь. Тупой, злобный дурак. Жена – справляется, я нет - оба с ним нервные. Мы в разъездах часто, она и говорит - пусть он за собакой присмотрит и за квартирой. Пес ему не доверял. Но через полгода, если собака под дверью с ума сходить начинает – значит за два квартала ОН идет. Я ему платил. Специально затягиваю с оплатой или мухлюю, то больше, то меньше. Ну, как бы, деньги – моя сила... Он стал чувствовать. А когда он рядом, смотрю, иногда, на него и думаю – и зачем ты мне? А моя, вокруг него вьется, ревную я. Она тоже почувствовала... И они ... стали закрываться, прятаться от меня. Я растерялся, сглупил, и все испортил. Однажды вернулся раньше – картина – хорошо им и без меня. Она смутилась, они просто чаи гоняли, просто смеялись... просто без меня. Больно, почему-то. И злость, ну не выговаривается! Детская! Он почувствовал, но все неправильно! Ушел он скомкано, заискивающе, все глазами прощения просил! Я себя подонком почувствовал. Я действую быстро, когда знаю – что делать. Он не человек, а паук.. Мы с моей до утра ни о чем спорили. Обида-то - немая. Утром она деньги, последний долг отнесла. Пришла с красным носом. Пес... я однажды к нему подхожу, а он рычит. Я к нему шаг – рычит. Сторожит лежанку. Думаю, я покажу тебе кто - хозяин. За загривок отволок в кухню. Смотрю – а на лежанке старые перчатки, в которых он водил его выгуливать. Отобрал перчатки, настучал ими по морде, предателю. Заморочил голову псу своими баснями... Так что пойдем не торопясь... За господина Сальери господин Моцарт выступит в бой... против всех, со всеми утюгами наперевес. Жаль, что господин Сальери никогда этого не оценит... Веслом бы его, эх – веслом бы! Привести его к глубокому осознанию, посредством весла...

ЧЕРТ: Весло... согласен, веский, убедительный аргумент.

НОВЫЙ: Так, может, раздобудем парочку? Развлечение, конечно грубое, но тем и хорошо, оттянемся!

ЧЕРТ (тоном несчастного законопослушного гражданина): Вовка, не дергай! Я уже совсем взрослый черт, уже с положением и заслугами! Это...

НОВЫЙ (так малолетний негодяй соблазняет мальчика из приличной семьи обчистить соседский сад или поджечь чужой сарай): Ну – давай, давай! Веслом, да наотмашь! Да по хребтине! А он тебе – тоже по спиняке, да с оттяжечкой! А ты ему... Ух – по лобешнику! (переходит на детский язык иллюстрированного пересказа, с упоением катается по полу, орет, машет руками) А он тебе – ХА! А ты ему – получай! А он тебе – раз! А ты ему – ХА!

ЧЕРТ (с едва переносимой, адской мукой): Изыди, изверг, изыди!

НОВЫЙ (победительно, поднимаясь, переводя дух и коварно улыбаясь): Ну, расслабляйся тут, а я пошел! (с индейским воплем, вприпрыжку убегает)
ЧЕРТ (неимоверным усилием воли, дергаясь от нетерпения, считает в слух): Расслабляюсь. Я расслабляюсь. Моя левая рука становится... правой... И моя правая рука, где моя правая?.. правая рука... И вообще тяжелой... На фиг... Лучше подышим и посчитаем... МЕЕЕДЛЕЕЕННОООО!.. 1... 1... 2... 2... 3... 4...5... Я морально устойчивый... Я совсем взрослый... У меня атрофировались все низменные инстинкты! Моя мораль достигла уровня... отличника... первокура... (дергаясь на месте) Меня не уговорить! Я не люблю драться! Я обещал мамочке никогда этого не делать! 5... 5... 7... нет, только хулиганы лезут в драку без повода... Господи – драка как любовь – может и не произойти! Просто пройдет рядом – и уйдет без меня! Ну, один разочек... Господи, и пусть мамочка ничего не узнает! (сдается и, взбрыкивая, уносится со сцены с воплем) ВЕ-ЕС-ЛООО - мне!!!
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Полная темнота. И только резкий, тонкий луч падает на гневное лицо Моцарта. В воздухе проносятся электрические разряды и обрывки грандиозных музыкальных тем в странном звучании... Эти музыкальные фантомы сопровождают речи Моцарта, и в них чувствуется едва прикрытая ирония. Вокруг Моцарта - пародия, ТЕНИ – пионеры. Они старательно салютуют, одобрительно кивают головами, вьются вокруг вдохновенного оратора, возносят его на руках, забрасывают цветами, венчают венками и т.д. во время всего монолога.
МОЦАРТ: Сплошная, одна сплошная мировая трагедия! И че к чему? Что ты, мычащее животное, на это скажешь? Что, даже не мычишь? И куда тебе мычать – когда рот заткнули... И вообще наслаждайся пытками, для других это обычное дело. Это так бодрит. Мне обещали... что скоро будет рай, что надо потерпеть, что погуляйте-поиграйте, пока... Я здесь гуляю, гуляю... когда они уже приготовят этот, черт побери, достойный меня рай! Ты, бля, Моцарт, бля, Бог! Ну, я бля, Моцарт, бля – я Бог! За что меня, бля, в боги! Я бля – не просил! Мне скууучно. Все вокруг противное! Меня все ненавидят, как всегда! И ты, как заведенный – сбегаешь и сбегаешь! Смирись, ничтожный, смирись. И придумай поновее развлечение... Эта сучка Констанца – не пришла! Ей второй муж, урод, ничтожество... Она его любит!.. А я... Типа – ты Бог, вот все понимай и прощай... А любить я другого люблю... не Бога... Так он еще и недочеловек! Обрубок, хоть и стоеросовый – сто семьдесят пять сантиметров – все равно обрубок! Меня придумывают Богом, жертвой, гением – согласен, бонусы – но отбирают права на мелкие удовольствия, грехи и глупость! Это же надо такое изуверство придумать – бесконечную казнь через лицемерие в тюрьме уважения, доверия и обожания! Я – бог? Моего согласия – спросили? И помычи мне в ответ, в знак одобрения моего глубокомыслия. Жалко помычать? Даже помычать для меня жалко! Ничего, ты еще будешь меня умолять... громко и напрасно! И мне совсем, совсем, совсемушки не стыдно! А что – теперь имею право! Я ангельчик и бедная жертвочка злобненьких палачейчиков!.. И все всё равно скажут, что я прав! Я ММоооцццаааррттт! Я – Боооооггг! Боги – совершенны! И они не ошибаются! Это вы, кретины, не вкупаетесь, в их глубокую мудрость! Даже если этот Бог – метр с кепкой и в прыжке и собирается жарить своего самого любимого конкурента в зелени с горчицей! Рецепты райской кухни! Конкурент в собственном соку – райское наслаждение! Рекомендую!.. (устало, горько) Ну, помычи, ПОМЫЧИ! Из сострадания ко мне помычи! Я же нервничаю, дебют ведь у меня, а у меня всегда были проблемы с техникой... бытовой!

Входит ДИВА. С ней приходит на сцену свет. Как апрельское утро заливает теплом и светом ее «Пою и таю... » (Римский-Корсаков, «Снегурочка») освещая площадку - гибрид бойлерной с картиной Дали. В центре сцены огромное кресло, в котором связанный, с заткнутым ртом и весь обложенный утюгами полулежит неподвижный Сальери.

ДИВА (закончив петь и заключив очарованного Моцарта в свои могучие объятия): Мой малыш, тебе опять хочется проказничать? (стискивает его сильнее, тот подает робкие знаки беспокойства) Беспокойный малыш, какую еще, самую главную игрушку тебе надо? Попробую угадать? Сколько попыток ты мне дашь – три? Зачем так много? Красоту? (размыкает объятия, Моцарт безвольно плача стекает на пол. Дива направляется к Сальери, и остановившись перед креслом, задумчиво, певуче продолжает) Мы все ее искали и ищем. Наша пища, игра, наркотик, воздух... Наше единственное и единственно правильное зеркало. Которое приходится творить снова и снова... (Моцарт оживает и, подкравшись, запрыгивает и седлает спину могучей Дивы, Тени замирают вокруг скульптурной группой. Дива начинает петь и стряхивает оцепеневшего Моцарта на землю. Затем, продолжая пение, деловито выбирает утюг и, тщательно примеряясь, грохает им Моцарта по голове! Расплакавшись, склоняется над рухнувшим Моцартом) Господь свидетель – как давно ты этого заслужил, и как сильно мне хотелось это сделать. (оробевшим и сбившимся в клубок Теням, оправдываясь, плача и сморкаясь) Я пою, Я надрываю голос и душу, я готова... Не реви, дура, не реви! А он слушает меня... нет не меня... это чертово пение! Вот дура, вот идиотка! Эту дурацкую шарманку и, елы-палы, не видит дурацкую меня. А я пою – как дура, пою и пою! А он хлопает глазами и... Бревно! Бревно с ушами! Головастик бессердечный! Я для кого пою, спрашивается, спрашивается, я для чего пою... Ой, кажется, он приходит в себя... (начинает петь ласково и нежно, застенчиво прижимая к груди утюг)

МОЦАРТ (едва придя в себя, направляясь к Сальери): Извини, приятель, я сейчас. Только пойми правильно... как славно поет, с чувством, будто для меня одного, как будто мне, только мне, обещает... и только! Прощайте, лукавые мечты, неверные дети надежды слепой! (Моцарт затыкает свои уши берушамим. Дива просто рыдает в подол, прикрывшись утюгом, Моцарт продолжает угрюмо) Что, замер? Боишься? Правильно – бойся. Я мщение, я... (вбегает Тамара)
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ТАМАРА: Маэстро, подождите, маэстро! Я прошу Вас, мне надо Вам сказать, одним словом... Я так торопилась...

МОЦАРТ: Прямо-таки бежали!

ТАМАРА: Бежала... Да я бежала.

МОЦАРТ: Вы БЕЖАЛИ – спасать его? Это усугубляет его вину! И... и... он ВАС НЕ ЛЮБИТ! Он мне сам сказал! (Моцарт врет на лету, на бегу. Но балерина споткнулась о слова Моцарта, и со всем простодушием ловится на это вранье. Она, как ребенок, залилась слезами) Он не достоин вас и вашей любви! Он итальянец, а все итальянцы в душе предатели. Отмщение, отмщение, отмщение! (Моцарт порхает вокруг балерины. И силой всунув в безвольную руку утюг, тащит ее к креслу с Сальери) Бейте, бейте жестокосердого, бейте злодея, разбившего ваше любящее сердце! БЕЙ! (Карсавина безвольно оборачивается и механически бьет Моцарта два раза. Моцарт удивленно охнув падает)

ТАМАРА (растерянно, себе самой): Он сказал... бей - разбившего сердце... Я... это все ужасно... (падает в обморок с утюгом в руках)

ДИВА (звучно сморкаясь, вокруг нее суетятся заботливые Тени): Ах, маэструшко, даже я бы - с такой - сплетничать не решилась бы! А уж тебе соваться, неумеха, мечты рушить и утюгом вооружать, это же додуматься надо! Это ведь вообще ничего не знать ни о жизни... ни о женщине... Ни о любви... С кем же ты жил, и как же тебя, малыш, любили-то?.. Разве можно так с влюбленностью ЧУЖОЙ... да еще и женской? (плачет и громко сморкается) Да она же считает, что любовь ее тайна-тайн. А ты... интриган с больной головы...

МОЦАРТ (приходя в себя, ощупывая голову и обнаруживая Карсавину в беспамятстве): Что произошло? Мадам, вам плохо, мадам? Придите же в себя! (трясет ее как куклу, в тот самый момент на сцену вбегает  Нюра. Пробегая мимо Сальери хватает утюг)

НЮРА (воинственно): Не трожь хозяйку, ирод! (и бьет Моцарта по голове) Убивец!

ДИВА (истерически заливаясь смехом): Женская солидарность в действии.

ДЖОРДЖ (вбегая и сразу кидаясь к телу жены): Что с ней? Что случилось? (озираясь, умоляюще – к Диве) В чем дело?

ДИВА: Пусть, пусть всем будет плохо! Одна легкомысленная дама... (показывая на Карсавину) неожиданно для себя очень расстроилась, когда один неосторожный господин (показав на Моцарта) сообщил, что другой господин, (кивает в сторону Сальери) ее не любит (Джорджа передергивает)... совсем не любит.

Джордж медленно берет  из рук всхлипывающей Нюры утюг и горько замирает. В это время в себя приходит Моцарт. Поднявшись он бредет к Джорджу, явно расчитывая на его сочувствие.

МОЦАРТ: Сплошное недоразумение... Вы меня понимаете?

ДЖОРДЖ: Я стараюсь... (бьет Моцарта по голове утюгом. Моцарт падает) Но сдержаться не мог. ( бережно поднимает на руки Тамару) Не отчаивайся, дорогая. Верь только себе...

ДИВА (укачивая Моцарта, одновременно с Джорджем): Большой гений – большая головная боль, мой гений... Дебют в негодяи – с треском провалился...

ДЕТЕКТИВЩИК (запыхавшись): Все живы? (разочарованно) А вокруг кричат – драка, драка!

ДЖОРДЖ (со светской улыбкой): Всего лишь недоразумение. Мелкое. (Вбегают Новый и Черт, оба с веслами и криками, за ними на каталках и хирургических столах толпы Теней – с веслами и криками!) Это лишь досадное, мелкое недоразумение.

НОВЫЙ: А, что драка, похоже, накрылась!

ЧЕРТ: Вот, блин, такой разгон, и такая – осечка! (воинственная толпа сникает и осторожно ропщет) Отменяется, всем разойтись и сдать на склад инвентарь... Теперь жди повода триста лет!

НОВЫЙ: Повод говоришь? Это у меня уже весло в руках – а ты мне про повод?! Получай по спиняке – вот тебе и повод! (бьет Черта) Ты за белых – я за красных! Робя, наших бьют, давай, налетай! Бей городских и дачных!

Взволнованные волны шепота: «КАКОЕ БЛАГОРОДСТВО! КАКАЯ МОЩЬ И ГЛУБИНА КОНФЛИКТА! КАКОЕ ВЕЛИЧИЕ И ЧИСТОТА САМОЙ ИДЕИ – СПРАВЕДЛИВОЙ ВОЙНЫ!»

ТОРЖЕСТВЕННЫЙ ГОЛОС: СЦЕНА «СВЯЩЕННЫЙ СМЫСЛ ВОЙНЫ И СВЯТОСТЬ БОЯ!» - голос неопределенно квакает, так как его носителя крепко огребли оглоблей по башке. Этот «квак» стал сигналом к общим военным действиям на сцене и в зале. По проходам в зале, на балконах, на сцене дерутся толпы людей в странных одеждах, похожих на больничную и военную сразу. Вездесущие Тени носятся в упоении с подушками, веслами, огромными боксерскими перчатками. Кулисы, задники, декорации – все сошло с ума! Бой кипит и плещет через край. Это абсолютно идиотское зрелище с противными визгами и воплями идет под сдвинутый, скачущий маршик и восхищенный ШЕПОТ: «ГЕНИАЛЬНО! ВОТ ОНА ПОДЛИННАЯ, ГРАНДИОЗНАЯ  КРАСОТА БОЯ!» Спускается киноэкран: ряд пожилых дам почтенного вида дисциплинированно рвут на кусочки старые газеты. Женщины с криками бьют посуду. Том и Джерри, драка на хоккейном поле, дерутся канадцы и россияне. Бьются борцы «сумо». Сталинградская битва. Шварценеггер – Терминатор, концлагеря и т д. Постепенно бой выдыхается, экран убирают, и только Черт и Новый разошлись – приятно посмотреть. Их окружает толпа восхищенных зрителей, среди которых отвоевавшие свое - Джордж со щитом и мечом, Тамара с хоккейной клюшкой, Дива в боксерской перчатке, Детективщик с копьем, Нюра с утюгами, Тени с различным, спортивным и хулиганским инвентарем. Тени счастливы, как дети на потрясающем празднике-утреннике, остальные на их фоне смотрятся чинно взрослыми.

ЧЕРТ (свеженький и энергичный на фоне подуставшего Нового): Сдавайся! Сдавайся чертяка! (Диве) Мадам, этот бой я посвящаю Вам! И победа – в Вашу честь!

НОВЫЙ (Диве): Мадам – все мои победы в Вашу честь! Я посвящаю Вам эту битву! Получай, проныра хвостатый!

ДИВА: Мальчики, если это приглашение на свидание – я согласна! Только вы в конец не передеретесь? Я не люблю оставаться без выбора... (счастливо, девичьи застенчиво) Все так неожиданно... Прямо... и в сказке - такого - не дождешься... А я дождалась... Вот!

ЧЕРТ: Ну, что, мировая? Выдохся же! Сдавайся, пока предлагаю! Предлагаю следующие условия...

НОВЫЙ: Тю-тю-тю! Он – предлагает! Видали мы такие предложения, знаешь – где?!

ДИВА: Мальчики, наигрались - помиритесь.

ЧЕРТ, НОВЫЙ: Молчи женщина! Уймись, баба, видишь, мужской базар!

ТАМАРА (Видя, как Дива нервно перетряхивает содержимое своей дамской сумочки, передав Тени клюшку): Милочка, я могу одолжить, если хотите... (подает Диве маленький пистолет) Всего три пульки осталось, но с ядом....

ДИВА (восхитившись): Какая крошка умилительная! Я так Вам признательна! Мальчики – намекаю... (стреляет в ноги бойцам, те отпрыгивают в стороны. Явно недовольны, но убеждены – вполне)
ДЕТЕКТИВЩИК: Парни, желание дамы для рыцаря – закон!

ДЖОРДЖ: Самое время остановится.

ЧЕРТ: И ладно, встретимся еще! Всяко – встретимся!

НОВЫЙ: Вот тогда и разберемся! (от избытка чувств) Друг... Бля, слов нет – друг!..

ЧЕРТ: Аналогично, друг!.. (кидаются друг другу в объятья) Встретимся – измудохаю!

НОВЫЙ: Пришибу, по стене размажу. (картина безоблачной мужской дружбы)

ДИВА: Вот и ладненько! Славно-то как, волнительно и всем хорошо...

В это мгновение в себя со стоном приходит Моцарт. Сальери по-прежнему неподвижен
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МОЦАРТ (ощупывая голову и с подозрением оглядываясь): Странная картина мира. Пропущена масса интересного. Это неприятный эффект освещения – или вы не рады меня видеть? Напрасно... А я так очень рад, непонятно, правда, почему... Да, ничто не испортит нашего праздника. Прощального ужина с вашим милым и обожаемым Сальери. Наконец, наступит мгновение истины... Ерунда! Я жажду мести... И я это сделаю! Я должен это совершить... потому, что... для того, что... Эээ... Забыл - зачем. Ладно, что время тянуть...

ДЕТЕКТИВЩИК: Дудки, ну, посредственный композитор, ну, средненький человечишко – так что, всех средненьких на шашлыки, слабеньких по духовкам?

МОЦАРТ: Это кто средненький?! Это он средненький?! Он знал и чувствовал... какое вам дело...

ДЕТЕКТИВЩИК: Понятненько... что совсем ничего не понятненько. Профессиональная зависть – это еще понятно...

МОЦАРТ: Дурак пришел и все понял! Ну, визжали на его премьерах в Вене так, что мне слышно было в Праге! И что? Мне визжали в Праге так, что у него в Вене стол ходуном ходил! Зато его два века не исполняют!

ТАМАРА (с ледяной, убийственно звездной улыбкой): Зато Ваши произведения включены В ОБЯЗАТЕЛЬНУЮ ШКОЛЬНУЮ ПРОГРАММУ!

Моцарт хватается за сердце. Ему плохо. Появляются Тени -  толпой чилидерш. Со всем их дебильными кривлянием, танцами, мочалками.

ДИВА (с холодным изумлением, через бровь - дугой): А Вы умеете ответить. Техничный комплимент... (Тени отплясывают короткую, зажигательную композицию)

МОЦАРТ (приходя в себя): А ему же хуже! Наконец, наступит... конец истины... я повторяюсь? Реприза? Кода?

ТАМАРА: РИПИД, новый технический термин для кнопочки на вашем пульте. Нажав его можно до неистовства... до одури прослушивать один и тот же фрагмент, как в арии донны Эльвиры! Только еще зануднее! Ну, там где она застревает...

МОЦАРТ: Возможно я и... застрял, но... Это все так сложно – танцорке не понять!

ТАМАРА: Зависть? Месть? Не смешите. Быть на сцене первой и войти в историю второй! Быть красивой, блестящей, веселой, техничной... Покорить весь мир, стать символом «Русских сезонов»... И видеть как другая, – на полусогнутых ногах, со слабой спиной и «мохнатыми» батманами, – становится ЛЕГЕНДОЙ ... (Тени под музыку Сен-Санса изображают «Умирающего лебедя») Быть главной, определяя собой свое искусство на века вперед... И являясь по гамбургскому счету – первой... Я – вторая. После Павловой. И я блистала. Я – воевала! От природы ленивая – я влюбилась в дисциплину. Оставаясь в душе легкомысленной простушкой – стала звездой мировой интеллектуальной элиты. Борясь с ней – я становилась собой... Ненависть и месть свойственны мне в той же мере что и всем прочим... Безмерно. Но я заставила их работать на меня. Я пользовалась их силой, когда своих уже не оставалось...

МОЦАРТ: БЛА-БЛА-БЛА! Я тоже так умею! И требую реальных доказательств!

ТАМАРА: Мне мстить было... открыто завидовать и мстить было сложно... и скучно... Но отказаться от них, от себя самой я не могла! И не хотела! И я придумала! (выкрикивая! скача и прыгая! Свирепая детская, дикарская, моцартовская злорадность!) В детстве, когда я злилась на свою бонну и нянюшку... Называла своих кукол Августа и Прасковья... и расставляла их по углам... они просто не выходили у меня из угла! И с некоторых пор всю мою женскую прислугу – кухарок, горничных стали звать – Анной, Анеттой, Энни... Смешно, но даже садовник у нас...

МОЦАРТ: Несложно догадаться – Антон!

ТАМАРА: Анатоль! И так приятно быть хозяйкой, поучать и командовать... (ликуя!) быть терпимой и снисходительной.

МОЦАРТ (жадно): Дамские штучки! Мне – мало! Наступает – момент истины!

ДЕТЕКТИВЩИК (с вульгарной поддевкой): А, что, господа, кому-нибудь сдался - на что – этот момент с этой самой истиной? И кому он нужен? Кому какое дело – надоел со своим Сальери! Достал!

ДЖОРДЖ: Нет. Совершенно напрасное представление терьера с дохлой крысой в зубах. Забавно – только ему самому. Он же горд трофеем тем больше, чем больше выказывают отвращения люди, шарахаясь с криками в сторону... Слишком горячее желание реванша намекает на новое поражение...

МОЦАРТ: Он – ответит, он - предатель! И убийца! Вам сегодня в Вене любой расскажет и покажет как этот макаронник на глазах у всей Вены–матушки меня гробил! И ... он вас не любит. Совсем. Он не умеет.

ДЖОРДЖ: Это не вам решать.

МОЦАРТ: Она вас тоже не любит. Совсем.

ДЖОРДЖ: Моя первая жена, встретив меня... Ослепла, оглохла, умерла от любви - для всего остального мира. Она жила мной - врастая и прорастая во мне. Жила мной... и только мной. Как новый телесный орган, как диковинный паразит. Наша пара восхищала общество – сросшиеся воедино, мы были уникальны, были шокирующим, редким аттракционом. Природные сиамские близнецы смотрели на нас с недоумением. Мы были, безусловно, счастливы. Это была – любовь. Мы гордились ею. Я был уверен – это счастье... Когда моя любимая покинула меня... навсегда... А я остался жить... Я остался жить в горе... и недоумении. Я человек долга – и чувствовал вину перед своей любимой, нашей любовью... И странную легкость... Когда влюбленная - ОНА – чувствовал, знал, видел, это знали и видели все – когда ты влюбленная в меня... Когда она влюбленная в МЕНЯ танцевала – это было чудо нежности, красоты и чего-то еще! Для меня нового и пугающего. Я тоже... люблю страдать...

ТАМАРА: Джордж!

ДЖОРДЖ: Приходится признаться, что и я подвержен этому позорному грешку. И зная, что обречен с первого взгляда на... обречен стать любящим - ее... Я встал и вышел... не как джентльмен - во время ее сцены! Что-то толкало сломать это чудо на сцене и в собственной груди! Я страдал и ломал. Ломал и страдал. Страдал и наслаждался, упивался страданием... Это придавало смысл моей жизни и серьезности, веса, ощутимости, тяжести моим чувствам... Вместо этого идиотского, вечного парения и мельтешения, в котором я всегда барахтался рядом с тобой! Всегда барахтаюсь! И когда мое страдание достигло вершины, когда боль уже явно перестала быть удовольствием, зная, что причиняю столь же сильное страдание тебе... Я приехал в театр. Без помпы и демонстрации. Для себя. Убедиться – не знаю в чем... Ты... я должен был видеть, что ты должна была страдать...

ТАМАРА: Джордж, я страдала! (в гневе) Я ТАК СТАРАЛАСЬ! (проговорившись, в отчаянии закрыв лицо руками)

ДЖОРДЖ: Слава Богу, тебе это плохо удалось! Ты не знала, что я в зале. У нее нет сердца – думал я. И каждой улыбкой, каждым жестом ты подтверждала это. Сердца – нет, страданий – нет! На сцене – чудо нежности, красоты и чего-то еще... и это «чего-то» - было главным. Я знал - ты любишь меня, всегда любила... и всегда любила! Но... или... Все равно – всегда была и будешь – только собой, всегда - СВОБОДНА! И любовь – и сама по себе, и особенно у тебя – проявление чистой свободы... Я решительно отправился за кулисы и решительно сделал предложение руки и сердца! На что услышал еще более решительное «НЕТ!»... И абсолютно счастливый уехал заказывать свадебный фрак... И сейчас, когда я думаю о страдании... Я не думаю о нем... И когда теперь я узнаю, что есть кто-то... кого ты считаешь достойным твоей любви, кого ты любишь, я тороплюсь увидеть это чудо – танец двух свобод... А в тайне от тебя – постыдно, безумно, страшно, зверски, убийственно - ревную! И сочиняю длинные страницы жестоких прощальных писем! Разучиваю, с наслаждением, страшные сцены дуэлей и оскорбительных выходок... Рыдаю, страстно, перед зеркалом! В общем, развлекаюсь в тайне от тебя... Ты простишь мне эти мелкие, суетные и стыдные удовольствия... И когда мое отчаяние становится нестерпимым, от безысходности... я тоже... танцую... и даже... пою!

Вся присутствующая публика рыдает и сморкается от умиления.

ТАМАРА: Я ЛЮБЛЮ ТЕБЯ.

ДЖОРДЖ: Я ЛЮБЛЮ ТЕБЯ.

Падают в объятия. И все падают в объятия.
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МОЦАРТ (единственный без объятий, в то время как некоторые обнимаются по трое – четверо! И поэтому - зло): Так! Отставить! Смирно! Позор!

НЮРА (раздраженно): Я, девушка простая...

МОЦАРТ: Не интересно. Дура! (замахивается на Нюру. та отскакивает в боксерской стойке, а затем начинает пволне технично отвечать с выпадами в боксерской стойке ошалевшему Моцарту.)

НЮРА: Я жизнь прожила долгую! Много повидала! Но я девушка хоть и простая, но честная! Я девицей родилась и девицей осталась! Потому, что гордая была и честная! И я прямо скажу - мужик или парень, если рябой, да если страшный - завсегда беспокойный, особливо, если ростом не удался, от них, мелкопупошных вся суета! Я не дура простонародная, роли не играет, это вне рамок амплуа, но, - прощенья просим, барин, коли что не так – как мелкий дурак, так дурнее всех прочих! Потому, что злее и хитрее и упрямые как бараны!

МОЦАРТ (убегая): Нет - вы послушайте! Им надоел – я и мой Сальери!.. Нет!..

НЮРА (настигая и стуча по Моцарту): Куда там нет, пасла, знаю!

МОЦАРТ: С меня хватит! Ты слышишь Сальери, в момент, когда решается твоя судьба... Ты меня слышишь? Меня никто, никто не слышит... никто-никто-никто! И все бьют, но напрасно я не сдамся! Скажи мне, ты... Слушайте... а почему он не шевелится? Ну, чего вы все стоите, подойдите, потрогайте... Он... не шевелится...

Все присутствующие замирают, каменно. Тени - в самых нелепых позах и «истаивая» постепенно стекают на пол.

ДЖОРДЖ: Если позволите... (подходит к Сальери, освобождает голову, поднимает руку, прощупывая пульс, рука выскальзывает и безвольно падает) Пульса – нет.

ДИВА: НЕТ! (падает в обморок, все остальные массовым порядком повторяют, с преувеличенной патетикой, ее действия, Только Карсавина стоя среди нагромождения тел, нервно, растерянно, что-то бормоча...)
ТАМАРА: И что удивительного? Его ведь больше двух столетий нет... пульса... Как это эгоистично – демонстрация вместо действия... (пытается выбраться, безуспешно).

ДЖОРДЖ: Он нас покинул, дорогая.

ТАМАРА: ОН - ТЕНЬ?

ДЖОРДЖ: Нет, он не тень, это, вообще не его тень, это чья-то тень, вместо господина Сальери. (Тени в кресле) Вы свободны, освободите, пожалуйста, место.

Тень резво вскакивает и кланяется в ответ на общие аплодисменты. И уже готов шмыгнуть в толпу соратников, но его хватает и треплет за ухо Моцарт

МОЦАРТ: Ну, что, самозванец, попался? Чужой славы захотелось? (отпускает Тень) Обманут, опять обманут... Все довольны? Кто еще не обманул меня, такого простодушного и доверчивого? Он сбежал опять, его, опять нет, нет! Мне обещали рай! Мне обещали, что я его отрепетирую, что я смогу как – он, когда он - как я! Мы поменялись местами, и все поменялось местами... и ничего не поменялось! Вы – отвечайте! Почему?

ДЖОРДЖ: Почему – что? Почему вы всегда Моцарт, гений, Бог - мальчик в папиных штанах? Аутсайдер на чемпионате идиотов – где ваш коллега председатель жюри? Почему вы молчите и теряетесь – когда вас все слушают, и особенно красноречивы – когда за последним уже хлопнула дверь? Почему вам так важно, теперь, задавать другим именно те вопросы, которые вы не хотели задать вовремя - себе?

МОЦАРТ: Почему я несчастлив? Почему я сейчас несчастлив? (Масса на сцене всколыхнулась и к кому бы Моцарт не обратился все, без исключения, судорожно увернувшись, убегают - так, что на сцене он остается один. И снова мрак сгущается вокруг него) История все расставила по местам. Что же меня так мучает? Отчаяние похоже на страх, но, закрываясь от него, я зачем-то продолжаю смотреть и смотреть сквозь пальцы! Мои страхи и отчаяние, в которые я сам не верю... потому, что их не должно быть! Но они – есть! И я никак не могу освободиться от этого... удовольствия пугаться! Почему я всегда в прошлом?! Почему – всегда – или будущее или прошлое! Я хочу, чтобы он знал... что я есть. Я заставлю его считаться со мной! Я его победю! Так, как мне нужно! А не так как он мне это позволяет! Чтобы ему было плохо! Нет, чтобы он знал, что я ему могу сделать из жизни – ад! Ну, еще больший ад – чем сейчас! Настоящий ад! Почему мне все и всегда ему надо доказывать – а ему мне нет! И... и вообще – это же стыдно и противно – мучить, мучить и не получать от этого совсем никакого удовольствия! И зачем он терпит? БУДТО ЕМУ ЭТО НРАВИТСЯ! Он будто этим играет! Караул – меня надули! Ему это нравится – он смеется надо мной, он опять издевается! Нет – это ужасно... я предчувствую самое страшное... Нет – только не это, этого не может быть! ЕМУ – ВСЕ РАВНО. Черт! Это несправедливо, он не имеет права! Это не честно – когда ему опять все равно, а мне опять не все равно! Ну, достану я тебя!

САЛЬЕРИ (голос из темноты, равнодушно ироничный): Ну, коллега, приступим? С чего начнем?

МОЦАРТ: Ты? Здесь? Ты зачем вернулся? Я же тебя... отпустил, КАК БЫ...

САЛЬЕРИ: Да, вот, КАК БЫ, не особенно разгулялся... (на сцене светлеет – Сальери опутанный Тенями, практически обездвижен. Тени очень горды трофеем и всей ситуацией) 

МОЦАРТ: Попытка не удалась? Я-то расчувствовался, думаю – ты сам, додумался, наконец-то мой дружище осознал... Эй, все сюда! (Теням) Этого – туда! (Появляются все персонажи) Сальери – здесь! И чтобы придать событию подобающую... ну, подольше развлечься, я предлагаю... ну... Сальери... ты... скажи последнее слово! Нет – сначала слово защиты! И всем шампанского...

САЛЬЕРИ: В защиту чего? Для чего? Перед кем?

МОЦАРТ (подталкивая Сальери к креслу и обкладывая его утюгами) Не тяни! Надоело! Начинай! (в зал) Господа из публики – кто хочет шампанского? Кто будет пить это мерзкое пойло... в компании... меня? (вместе с  Тенью, несущей бокалы и бутылку спускается в зал, где и проводит всю сцену возвращаясь только после монолога Сальери)

САЛЬЕРИ (устроившись в кресле и откашлявшись): Господа, я не прошу, я требую вашего милосердия! Прощения...

МОЦАРТ (выждав паузу, нетерпеливо): О! Ну-ну, продолжай!

САЛЬЕРИ: В мире людей страдание – выигрышная карта! И она выпадает... если выпадает, редким счастливчикам... Меня нет в их числе. И поэтому, отведя все возможные обвинения в предвзятости, заявляю...

МОЦАРТ: По существу.

САЛЬЕРИ: По существу... когда страшное – произошло, унизительное – сказано... Он изучающе смотрит и... Небо не рухнуло, реки не потекли вспять. Оскорбление оказалось правдой. Правда – услышана. Непоправимое произошло. Жизнь продолжается. Он не утруждает себя честностью. Он лжет. И очередная его ложь – меняет мир. Она очевидна, доказуема, дика, нелепа... и опрокидывает мой мир. Он его – разрушает, мой мир. Рядом с ним я всегда чувствую... бесконечность падения. Полет в принудительном порядке. И это единственная форма его – порядка! Я боюсь его и... наслаждаюсь этим страхом и... свободой.

МОЦАРТ: Ничего не понятно, но все равно приятно. Потому что про меня. Это всем понятно, что это он меня имеет в виду, это он про меня! Продолжай... ну, давай наслаждаюсь этим страхом и свободой – и что дальше? Ну, или – и поэтому...

САЛЬЕРИ: И потому, когда Констанца Моцарт, в письме и личной беседе сообщила, что ее муж, композитор Моцарт, поклялся отравить меня собственноручно... при первом удобном случае... Я подумал – как же одинок этот человек, если в доказательство его правоты, его принятия жизни, упрощения его правил... ему нужна смерть другого человека... И решительно предоставил ему самые удобные – из самых допустимых, на тот момент, случаев для... отравления. Ведь так?
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ТАМАРА-КОНСТАНЦА (вбегая, задыхаясь): Я очень спешу... и он не знает, что я здесь... Он вне себя от горя. Это не первая потеря для нас... но в таком горе и безумии я вижу его впервые - «Почему небо отнимает у нас самое дорогое, в то время как... всякие САЛЬЕРИ – ходят по земле!» Он и сам слаб, он очень слаб, мой бедный муж... У нас так мало денег и друзей! Пожалуйста, пожалуйста, о – пожалуйста!

САЛЬЕРИ: Успокойтесь. Все музыканты Вены мечтают об этом. Отравить и занять мое место... или просто освободить его...

ВОЛНЫ ВОСТОРЖЕННОГО ШЕПОТКА «НАСТОЯЩАЯ, ЧИСТАЯ ПРАВДА ЖИЗНИ!»  ТОРЖЕСТВЕННЫЙ ГОЛОС ОБЪЯВЛЯЕТ: СЦЕНА «ВЫСОКИЙ И ЖЕРТВЕННЫЙ ДОЛГ - ВО ИМЯ СУПРУЖЕСКОЙ ЛЮБВИ И ИСТИННОЙ ДРУЖБЫ, ПО ПРАВИЛАМ»
ТАМАРА-КОНСТАНЦА: Но, по-настоящему ЭТОГО хочет только мой муж, нужно - только ему, так громко - кричит только он. Мы страдаем, я тоже очень стараюсь. Мы теряем детей... Видит небо – тяжек крест, но он забывает о живых!.. Нас начинают сторониться... даже те, с кем я ранее старалась вовсе не здороваться! Он очень несчастен и очень одинок... Так убежденно несчастен, так самозабвенно одинок! И я, конечно, ведь это мой долг! Возможно, он искренен... Могу ли я просить вас об этом одолжении – умрите с миром... Вы ведь настоящий друг.

САЛЬЕРИ: О, да, конечно... Несчастный случай? Болезнь?

ТАМАРА-КОНСТАНЦА (вид экзальтированной идиотки, ангельской идиотки): Пусть будет так, как ему хочется, пусть будет отравление. Пусть он будет, наконец, уверен... что ему удалось, что он тоже способен... на настоящий, мужественный поступок. Уничтожить друга... или врага... кого угодно! Без разницы! Ведь он так страдает! Я так нервничаю! Это придаст веса и серьезности его намерению страдать! И, пожалуйста, не торопитесь! Все должны понять, точно догадаться – кто совершил это... ЭТО. Дайте ему убедиться... что он смог... ЭТО. Что смог ЭТО – сам, как настоящий мужчина, как взрослый! Ну, пусть развлечется! Вы всегда так любезны и терпимы к недостаткам наших ближних... Вы – ангел. Я Вам так верю...

САЛЬЕРИ: Правда, нимб, слегка, на ухо съехал, и крылышки чуть пообтрепались... Но мелкие недостатки не в счет, когда приходится ежедневно смиряться с крупными достоинствами... я искренне, но напрасно старался! Выходил, при встречах в библиотеку за нотами, меня специально вызывали слуги. Они же следили, чтобы никто не помешал господину Моцарту подсыпать яд в мое вино... В сладких винах... моей родины яд иногда теряет свою силу. Пришлось перейти на ту бледную кислятину, которую на севере, по несчастью, называют также... настоящий виноград так далеко на севере не растет. Потом подавали кофе. За время наших бесед можно было скормить и выпоить любую дрянь... большей части Австро-венгерской Империи.

МОЦАРТ: Фальшивый, мерзкий тип! Я знал! Я знал! Ты нарочно заманивал меня! Ты провоцировал! Все эти... дружеские беседы о высоком и утешительном! Все эти смешочки! Шуточки! А сам – ждет, караулит, надеется, что я его травить буду! А я тебе... однажды плюнул в кофе!..

САЛЬЕРИ: Я видел.

МОЦАРТ: И ты пил!

САЛЬЕРИ: Помню. Но это отчасти вас утешило... А кофе... случался и похуже.

МОЦАРТ: Ты – знал? Ты подсматривал?! Ты его выпил!

САЛЬЕРИ (растерявшись): Я ... не помню. А может, я думал... (очень неуверенно, явно сочиняя на ходу) что это экстравагантная форма отравления... Или унижения... Или попытка оскорбления... Но кофе по венецианскому рецепту... не испортить никакой добавкой. Превосходный, вызывающий вкус самой жизни...

МОЦАРТ: Идиот! Урод! Скотина! Это и было оскорбление, унижение, отравление – все что хочешь, и все сразу! Все проглотить и не заметить... Ты меня ненавидишь! Подайте мне пульт управления... суперутюговский... и пусть свершится! (Тени коленопреклоненно передают пульт, и Моцарт начинает истерически жать все кнопки подряд. Кресло начинает раскачиваться, взрываться, стрелять, вспыхивать огнями, дымится, выть и ухать, наконец, сверкать фейерверками и страшно дымится, окутывая туманом сцену. Все в ужасе замирают. Первым из оцепенения выходит Детективщик, глядя на испуганного Моцарта)

ДЕТЕКТИВЩИК: Вы сможете это остановить сами? Нет? Дайте пульт. И отойдите в сторону. Что за дурацкая конструкция! Я в одном точно уверен – внутри себя такой же дурак!

МОЦАРТ: Не сметь! (Детективщик - опять выдирает у него пульт, жмет все кнопки подряд. Начинается традиционный сумашедший дом) Хуже будет! Палачи, мучители, садисты... Я прощаю вас всех и сразу... И покидаю вас навсегда... (На сцене воцаряется тишина) И пусть вас совсем - совсем не мучает совесть! Пусть вы быстренько позабываете, как страшно одиноко мне было среди вас!

ТАМАРА: Маэстро... остановитесь... помилосердствуйте! Мы просто не успеваем за вами!

МОЦАРТ: И не надо. (По сцене недоуменный шепоток: «Что он опять задумал? В чем дело?» Даже Сальери приподнялся на своем кресле. Моцарт взлетает на кресло и стоя на поручне и спинке обращается к растерянному сопернику) Прощай... неблагодарный! Я хочу покончить с этим нелепым фарсом. Я ухожу из этой дешевой постановки... И, да что там говорить... (хлопает в ладоши – из-под колосников, прямо над креслом спускается петля, виселицы огромных размеров. Моцарт хватается за нее и ловко влезает и садится в петлю-качелю) Я ухожу.
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ТАМАРА: Остановитесь. Остановите его. Синьор Антонио! (Сальери вскакивает и вцепляется в ноги Моцарта, тот пытается отбиться, за Сальери цепляется Новый, Детективщик, Тени и все остальные. В считанные мгновения образуется чудовищная гроздь из вопящих виноградин. В стороне остается только Тамара и исчезает Дива.) Почему, почему, почему?! Что еще? Я не умею торговаться! Что можно предложить... Почему близкие так старательно... Я признаю – ад есть. (Гроздь распадается. Тени хищно скользят к балерине. Все остальные персонажи в подавленном молчании расходятся) Мой ад – боль другого. (Тени окружают ее, поднимают на руки, готовые ко всему)
МОЦАРТ (к Сальери): Нет – ты видишь? Это давление на судью! Это противозаконно! Это почти взятка! (Теням) Эй, вы, отставить! И по местам. И вы, сударыня, свободны. (Карсавина уходит, Моцарт, раскачиваясь в петле-качеле) Ну, начинай, развлекай меня. Молчишь? Как легко скользит жизнь по твоему лицу... Каждая мысль... Как тень – ты так легко становишься тем - о ком думаешь... Неужели я настолько некрасив...

САЛЬЕРИ: Я думал о том, что когда – столько силы, божественной силы...

МОЦАРТ: Заткнись. Поторгуемся? Моцарт-Христос? Паганини-Дьявол? И? Тебе-то этот бред зачем? Я уже забыл, зачем это все затеял... Я только знаю – надо...

САЛЬЕРИ: Конечно надо! Сальери-Убийца. Ван-Гог – Пьяница.

МОЦАРТ: Вспомнил! Это я не для себя - оказывается! Я для живых! Я великий, могучий, прекрасный... Ну, продолжай!

САЛЬЕРИ: Шелковый, ванильный!

МОЦАРТ: БРАВО!

САЛЬЕРИ: Я самый великий, могучий и самый шоколадный – боюсь... Я не рискну...

МОЦАРТ: Сделай это для меня, ты сможешь! Я всегда смотрел и думал – чудовище! Лжец! Лицемер! Страшный, вероломный интриган... почему... Почему все хваленые добродетели и общества и мои собственные - кажутся картонными рядом с этим скопищем пороков. Почему мои друзья вдруг представляются бледными картинками, рисованными с одной лишь стороны... Почему я так стараюсь быть хорошим, любящим, честным – любым и всяким, приятным, УДОБНЫМ! – только бы быть любимым... А он такой как есть, – настоящий, – и это ужасно! Страшная легкость во лжи – и та же легкость в правде! (спускается на своих качелях ниже) Я начну... а ты продолжи. Просто продолжи. Будто ты – это я... Начали Я...

САЛЬЕРИ: Всегда боялся равнодушия, неужели я за этим пришел на землю? Почему они не видят и не слышат меня? И... постоянно видеть чужой страх в ответ на любовь. В ответ на каждое мое «люблю» – очередные глаза спрашивали «что мне нужно сделать за это?» Или «сколько ты мне заплатишь?» Или «что я смогу заставить его сделать для меня?», «как я могу это использовать?»

МОЦАРТ: И поэтому...

САЛЬЕРИ: Когда мне говорили «Я люблю тебя» - я начинал думать – ЧЕГО НА САМОМ ДЕЛЕ от меня хотят?! Сколько мне будет стоить это – «люблю»?

МОЦАРТ: А ИНОГДА...

САЛЬЕРИ: Всегда! Всегда пользовался фразой «Я тебя люблю» - как заклинанием, после которого все и вся должно было – прощаться, забываться, возвращаться, становиться удобным! И все само – собой! И НИКОГДА ЭТО ЗАКЛИНАНИЕ - «Я ТЕБЯ ЛЮБЛЮ» - У МЕНЯ НЕ РАБОТАЛО! И поэтому теперь, окончательно запутавшись, я оголтело требую любви – и боюсь, снова боюсь, может, я уже просто не различаю – это ОНА или нет?

МОЦАРТ: Что я чувствую, когда я люблю? Не пыжусь в божки, не ряжусь в херувима-его-мать-херувимскую, не гарцую жеребцом... Я... я... яяяяяяяяя!

САЛЬЕРИ: Я просто – настоящий.

МОЦАРТ (спустившись и освободившись от петли, которая убирается вверх, обнимая Сальери): Ну, вот, видишь как все просто... А ты боялся! Но пусть это останется... между нами... Ну, ты, типа... Ты... ну... мне ничего не говорил – я ничего не слышал... (Сальери начинает драться) Я все равно ничего не знаю! Ничего не понимаю! Ничего не помню! НЕ порть мне игру!

ДИВА (вбегая с огнетушителем - с ней несколько Теней, вооруженных тем же): Пора погасить этот мстительный бред, пора угаснуть этим комплексам! (Заливает Моцарта пеной с ног до головы, распевая что-то грозное, кажется, вагнеровскую арию. Тени заливают остальную протестующую публику и подсадных уток в зале. На шум сбегаются все остальные персонажи. Все обрывается в тот момент, когда по центру зала, откуда-то с балкона, на канате спускаются наивные Пантелеймон и Тереза под звуки ангельского хора.) 

ПАНТЕЛЕЙМОН: Я очень волнуюсь, Мы сегодня провожаем нашего друга. (указывает на Нового) За него молили истинно и просто. Мы поверили...

ТЕРЕЗА: Ой, так красиво было! Я слушала и плакала, слушала и плакала! Как в песнях про любовь, про любовь... (спохватываясь, что сболтнула лишнего) Душевно очень. Вам бы всем понравилось. Мы его сейчас проводим.

ПАНТЕЛЕЙМОН: Простимся, он с нами случайно. Но он нам всем понравился. Мы с ним играли... с удовольствием!

САЛЬЕРИ (поднимаясь с кресла): Господа – через несколько мгновений произойдет... И у нашего друга сложится... неправильное отношение ко всему, что здесь происходит... Я хотел ему напомнить, что все, что здесь произошло – лишено всякого смысла.

МОЦАРТ: Потому, что все здесь было исключительно про него и только для него.

САЛЬЕРИ: И если вы все запомните...

МОЦАРТ: Или все забудете – это все...

САЛЬЕРИ: Ничего не значит!

МОЦАРТ: Совершенно верно, маэстро, очень, очень важно!

САЛЬЕРИ: Так хочется сказать...

ДИВА: Можно я тебя обниму... (нежно обнимаются)
ТАМАРА: Мы теперь всегда будем с Вами...

ПАНТЕЛЕЙМОН: Скажи – тебе больше нравится спускаться или подниматься?

ТЕРЕЗА: Спускаться красивее... а подниматься интереснее.

САЛЬЕРИ и МОЦАРТ: НУ?!

НОВЫЙ (растерянно): А мне и того и другого!

МОЦАРТ (хохоча и хлопая в ладоши, к Сальери): Смотри-ка! Наша школа! Наша!

ПАНТЕЛЕЙМОН и ТЕРЕЗА (пошушукавшись между собой): Господин Черт, помогите, нужно особенно аккуратно...

ЧЕРТ: Отлично, малыши! Спасибо за доверие! Начали! Эй, наверху, пошевеливай! (сверху, с колосников сбрасывают веревочную лестницу. Начинается сцена трогательного прощания, все обитатели сцены сгрудились у лестницы. Раздаются странные пульсирующие шумы и нежные колокольчики, все отступают от Нового и начинают, утирая слезы, прощально махать руками. Новый начинает ползти по лестнице вверх, шумы усиливаются и, почти скрывшись за колосниками, Новый, вдруг, срывается и с криком падает вниз! Слышен шум падения тела и вскрики актеров. Начинается новая музыкальная, нежная тема.
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Свет гаснет полностью. Мелодия в темноте разрастается во всю мощь... Постепенно набирается свет. На сцене интерьер заурядной медицинской палаты. Койки с пациентами, капельницы, одна каталка, обычное больничное и очень противное освещение. Между койками, меняет постельное белье санитарка, в которой легко узнается Нюра. В пустой палате мурлыкает детский хор. Под божественной красоты «Летите голуби» кружится по палате, в фантастическом, замедленном танце обычная больничная мебель, звенят капельницы, хлопают как крылья полотенца и простыни. Нюра в танце, на цыпочках, скользит между ними, кружится, порхает, оправляет и расставляет красивыми пассами, кровати по местам, но за ее спиной они игриво меняются местами, встряхиваясь как животные после лужи или ребенок в парикмахерской, взъерошивают на себе постель. Наконец мелодия стихает, Нюра, резко развернувшись, командует вполне по-офицерски – «Ну-ка, смирно!» - и кровати разбегаются по своим местам и замирают. Нюра, выключая динамик своего портативного радио: «Тише, тише сказала. Все уже хорошо. Или почти хорошо. Денек – другой и все наладится». (присаживается на стул в стороне, замирает. В это время бесшумно входит и начинает привычную возню с капельницей медсестра Тамара,  замечает Нюру)
ТАМАРА: О чем задумалась, Анюта? Устала?

НЮРА: Немного. С непривычки в ночную. И палата... странная. Эхо здесь...

ТАМАРА: Эхо?

НЮРА: Сама удивляюсь, Тамара Петровна. Особенно по утрам. Эхо и солнце. Переходное время, по утрам, какое-то! Без солнца, зимой, сначала даже страшновастенько было. Сейчас другое дело... солнце рано встает. По утрам свет бушует... Только все равно странно. Рассвет бушует, полыхает... Красиво до беспамятства... Свет чудеса творит даже здесь... Просто, вы, наверное, заметили сами... все окна здесь на запад выходят. С чего бы им полыхать по утрам?

ТАМАРА: Я это тоже, когда пришла на пост, первое время замечала... а потом привыкла. Никому не мешает. А насчет – бушует, - правильно заметила. В ней всегда пациенты со странностями. Сейчас перевезут еще двух весельчаков. Нюра, у меня к вам большая, личная просьба - попридержите свой юмор. У них от смеха швы расходятся, особенно у свежепрооперированных... Вашего последнего ухажора всем отделением держали, рыдая от боли - хохотал как заведенный! И что вы ему такого сказали?

НЮРА: Да старые все шутки, на самом деле. Я ими на автомате отшучиваюсь, это они все чувствительней становятся, что ли... Я в первую смену к нему в палату зашла, ну, к Гоге, сменщица все утки повынесла, а ему и приспичило. Он мне – «Красавица моя, а где мое... судно?» А я возьми и брякни - «Ждет в гавани, мой капитан!» Ну, он первый раз до хрюканья насмеялся. И, как на грех, на завтра та же картинка, только он уже приготовился. Я только в двери - а у него уже глаза блестят, и выдает он – «Сестричка сил нет, хочу – пи-пи!» А я ему – «Момент, сейчас подгоню вам - вашу кря-кря!» Вот его и скрутило...

ТАМАРА: Тогда готовьтесь. Один все под наркозом чудил, анестезиологам сплошное веселье, только что не пел, не кувыркался, а отходить начал от наркоза – еще веселей. Одна рука цела – так он ей машет и кричит «весло, весло!», откуда силы взял? «Пловцом» окрестили. Вот и выплывает, расписной, к нам, после рентгена. А в приемном еще один, ни чуть не легче первого, тоже – подарочек всему отделению! - «Тарзан» – в шоке вскочил со стола, сорвал все капельницы, все системы – бьют фонтаном, а он намертво вцепился в дверь, оторвали кое - как...

Санитары, чем-то неуловимо похожие на Тени, ввозят на каталке  простыню. Обе женщины, с сомнением переглянувшись, приподымают простыню. И недоуменно пожав плечами к санитарам-Теням, в один голос: «А где пациент? Где пациента потеряли?» В это самое мгновение нарастает непонятный гул и сверху падает со страшным грохотом и приземляется за дальними кроватями Новый. Женщины и Тени бросаются к Новому, перекладывают на кровать, привычно хлопоча вокруг него. Входит Черт в белом халате.

ЧЕРТ: Что, девочки, опять подарок? Перелет с недолетом?

ТАМАРА: Кто к нам поднялся, какая честь! Чем обязаны?

ЧЕРТ: Похоже, приятель мой... а может, обознался.

ТАМАРА: Какое трогательное внимание. Иногда даже хирург бывает похож на человека. Точно – знакомый?.. Анюта, зайдем еще в третью... (выходят обе)

ЧЕРТ (подходя к Новому): Ладно, будет прикидываться, с прибытием! Ну, как впечатления, как путешествие?

НОВЫЙ (очень трезво и напряженно): Да ну тебя к черту!.. Будем считать, что это комплимент.

ЧЕРТ (весело): Да я так сразу и подумал... И как тебе приключеньице?

НОВЫЙ (отчужденно): Я понял, Бог – есть... Почему же мне его не показали? Или он меня видеть не захотел? И брательника... я же с ним не встретился... и маманя... И... плохо мне после вас... зуд душевный... ничего целого – сплошь обрывки... Правильно – неправильно – красота – месть! В воздухе – летающие утюги – шарики и бантики! Конфетти как в Венеции! Сломали вы меня ребята! Сломали!

ЧЕРТ (отрешившись от происходящего, становясь врачом): Извините... Обознался, бывает. Отдыхайте, не нервничайте.

ТОРЖЕСТВЕННЫЙ ГОЛОС: «СЦЕНА ГОРЬКОГО ОТРЕЗВЛЕНИЯ... (скатываясь на раздражение) или это «возвращение в стада родные?»... куда вы дели мою бумажку! Отдайте текст!»
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НОВЫЙ (слезливая, давящая истерика, картина самоуничижения и предельной жалости к себе – на грани распада личности): А, смываться? И проваливай!.. Мне, знаешь, так погано, страшно и стыдно... Скажи... скажи мне... Я всегда теперь буду – такой? И это всем будет видно! Я теперь всегда не буду знать, что и как правильно?.. Вы меня заставили, вы! Вы меня насильно! Мне теперь всегда будет стыдно себя? Мне стыдно вспомнить! Я всегда буду помнить, что делал с вами – это! Это – было в последний раз!

ЧЕРТ (ошалело): Да что было? Что – «это»? Ничего же не было! Забывать-то нечего! А и хочешь – забывай!

НОВЫЙ (справедливое, слезное негодование, с удушающим рыданием): Я вас никогда не прощу. Никогда, никогда, никогда! Такое - не забывается!

ЧЕРТ (прискучившись, разочаровано сплевывая и цинично помахивая хвостом): Все понятно. Хочешь забыть – получай! Обычная процедура. Я десять раз спрашиваю – «ЧТО ТЫ ХОЧЕШЬ ЗАБЫТЬ?» Ты десять раз отвечаешь – «Я ЗАБЫВАЮ ВСЕ, ЧТО МНЕ МЕШАЕТ». И старательно забываешь. Десять раз.

НОВЫЙ: И все? Все так просто? Вы мне все – обязаны! Это - в самом деле - так просто?

ЧЕРТ: Еще бы. Еще проще, чем твои игрушки, в старых маминых чулках, после школы перед зеркалом.

НОВЫЙ: Ах, ты, сука!!!

ЧЕРТ: Да ладно, оставим, только на психику не дави. А то еще что припомню!

НОВЫЙ: Например?

ЧЕРТ: Как, например, жене изображал пьяную Пугачеву с полковником. Прогресс налицо – в ее почти новых колготках, в клеточку!

НОВЫЙ (неожиданно прыснув): В сеточку, дурак!.. И вообще, заткнись!

ЧЕРТ: Заткнулся... Работать–то будем? Начали – «ЧТО ТЫ ХОЧЕШЬ ЗАБЫТЬ?» (Новый молчит) Еще раз – «ЧТО ТЫ ХОЧЕШЬ ЗАБЫТЬ?» (Новый молчит. Черт нерешительно продолжает.) В общем... можешь забывать молча, если так стесняешься... Мне, конечно, сложнее, но я и так могу. Ты главное вопрос старательно слушай, и эмоционально проживай... ну, поработай на себя, тебе же надо! (собирается с духом, начинает) ЧТО ТЫ... делаешь? Ты – чего? Совсем спятил...

Черт с изумлением смотрит на Нового, который, прыгая на кровати, закрывает голову, точнее уши, подушкой и громко улюлюкает высунув язык! (картинка детского, оголтелого протеста и откровенного вредничанья) Без всякого желания что-либо слушать. Черт в смятении – это, наконец, замечает Новый и начинает хохотать.

НОВЫЙ: Вы посмотрите на него! Хвостом машет! Глотку дерет – пыжится! Умник нашелся! Колготами в сеточку решил удавить наш бизоний вольный дух? Ну, в детстве брательник спалил, а как ты, сука хвостатая, наше приват-пати, семейное мега-транс-шоу разнюхал? Из окна с биноклем? И что ты за мужик после этого? Или у тебя приколы такие всегда были, подглядывать? Ха – и нашел же, чем стромить! Застыдить решил? А того не знаешь, что у меня на том месте выросло – где стыд быть должен? Видать мне его, стыда, много планировали – только заместо него сорняк вырос, такая орясина вымахала! Сам догадаешься или перед носом потрясти?

ЧЕРТ: У тебя крышу рвет, придурок безбашенный!

НОВЫЙ (запускает): Братец – а ты дурак, дурак простой и доверчивый! Это мне - и не отыграться? На тебе дураке – и не прокатиться? Даром, что ли, насмотрелся на ваши приемчики? Похоже? «Вы меня все ненавидите, вы мне все должны, все передо мной обвиноваченые! И все мне обязаны!» (кривляясь) «Что ты хочешь забыть, что ты хочешь забыть?» Не твоего ума дела! Ты, что – обиделся?.. Послушай, это же шутка была! Ну... прости, прости, прости!

ЧЕРТ (озадаченно засовывая хвост в карман, затем с холодно профессиональной вежливостью): Хорошо, закончим на сегодня. Отдыхайте.

НОВЫЙ (вдруг резко скорчившись и застонав): Ой, плохо мне, похоже, мне каюк... помоги... доктор... (дергается и замирает)

Черт бросается к кровати, но не успевает еще подойти, как Новый вскакивает и набрасывается на него с криками «банзай, атас, мочи их!» Черт вырывается, отступает, хватает на бегу подушку и отмахивается ею. Новый тоже вооружается ими – бой вскипает с новой силой. Из кроватей начинают с подушками на перевес выскальзывать восторженные Тени и все знакомые персонажи – клака, подсадные утки в зале, и т.д. Традиционная потасовка традиционно перетекает в зал. По рядам зрителей летают огромные подушки и надувные мячи... Быстро образуется волна орущей и дерущейся неразберихи, которая накрыла и Нового и Черта... Когда она естественным образом схлынула на вершине кучи из разного барахла торчит благодушный Новый.
НОВЫЙ: Чертяка, брателло, ты где? Ты, что – обиделся? (злому Черту, выбравшемуся из кучи) Послушай, это же шутка такая была!.. Подними голову – видишь лампочку? Улыбнись, на всякий случай? Нас все это время снимали... Шутка... Ну... прости, прости, прости!

ЧЕРТ (резко, отплевываясь и отряхиваясь) Пошли все вон! Никому я не брат... Такому... придурку - родственничков не подобрать! (озадаченно засовывая хвост в карман) Шуточки у тебя!

НОВЫЙ: Проняло? Старался, блин, как на экзамене! Круто, да, круто! Ну, скажи же – круто ведь! Скажи!

ЧЕРТ (раздраженно): Вполне в духе господина Моцарта, нашел, блин, тоже – у кого учиться...
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На этой фразе на звуках барабанной дроби с кровати, что ближе, поднимается одеяло-привидение. Потом одеяло сползает, и мы видим самого Моцарта. Он раздраженно принимает свою любимую, картинную позу «оскорбленного величия и благородного негодования» и пропевает после стремительного оркестрового вступления приятным, но экзальтированным тенором: «Я вас ненавижу! Ненавижу, ненавижу!». С соседней кровати взлетает рывком и зависает на высоте пяти метров постель. На кровати - Дива, Сальери. Их дуэт – чарующий – псевдоклассический - в духе россиниевских вокальных попрыгушек на туже тему – «И я вас тоже, тоже, тоже! Ненавижу, ненавижу, ненавижу!» Продолжают взлетать постели и носиться под потолком. Все новые певцы вступают, новые голоса. Оперно-хоровой ансамбль преумножается Тенями, которые как на гондолах плавно скользят на каталках, гребя в такт длинными веслами, украшенных воздушными шарами и лентами... Задник взлетает, открывая ступени приличествующие апофеозу. Летят мыльные пузыри. В воздухе носятся пряные восточные ароматы. Заканчивается это бравурное безумие после общего гремящего унисона - светлой нежной колыбельной фразой, которую пропевает дрожащий и ломкий, подростковый голос Пантелеймона: «Я еще тысячу раз повторю – я тебя ненавижу - если только так ты можешь услышать мою любовь...» и почти застенчивой «Алиллуйя-алиллуйя-алиллуйя» - Терезы. Тишина. Общие аплодисменты.

ЧЕРТ: Мы продолжим игру и здесь... нам понравилось, это - получится. Так будет интереснее... нам всем вместе будет интереснее... Но еще одна такая шуточка и я передумаю! Мы все – передумаем!

ВСЕ (хор, переходящий в стремительную, короткую потасовку, обмен тумаками): ДА! НЕТ! КОНЕЧНО! НИКОГДА!

ЧЕРТ (обреченно): Как всегда – абсолютно единодушное разногласие!

МОЦАРТ: Я решил и постановил... и мой главный приказ... мысль такова... Каждый волен поступать по своему усмотрению! Я вас своим шансом угощать не намерен! (к Новому) Так, что, ждите-ждите-ждите!

САЛЬЕРИ: Перевожу, дословно - нам пора… Я не доверяю словам. И сейчас... так странно бросать свою мысль, чувства в пыль здравых смыслов и истоптанных слов и... Мы - один мир... Или миры... разные, но через тонкую стенку чужой груди, эту очень тонкую стенку... Мы слышим друг – друга. Даже если не хотим это признавать…

ГОЛОС из динамика: «Красавкина Тамара – срочно пройдите на второй пост!» Влетает в палату Тамара - в халате, из-под которого предательски выглядывает «шопеновка», с ней Нюра в балеринской пачке, пуантах и медицинской шапочке.

КАРСАВИНА: Господа посетители, просьба – всем покинуть палату!

Сцена снова приобретает вид больничной палаты. Задник и кулисы возвращаются на свои места. Спускаются больничные светильники. Толпа - неохотно - начинает расходиться.

НЮРА: Побыстрее, там, на выходе, время посещения закончено.

Санитары ввозят «нечто» и небрежно сбрасывают его на дальнюю кровать... И, вдруг, замирают, потрясенные видом проходящей мимо толпы.

САНИТАР-1 (провожая взглядом): О, черт, померещится же такое! (осторожно отворачивается в другую сторону и наталкивается взглядом на Черта, робко, заискивающе) Здрасте! (Карсавиной) В реанимацию еще нам... Там полуживой сбежал опять... (уходят)
На сцене остаются Черт, Карсавина, Нюра, Новый.

ЧЕРТ: Беспокойное дежурство. Что–то зачастили, но с другой стороны… Другие идеи…

Черт, Дива, Моцарт, Сальери (с каждым словом плавно удаляясь, увозимые Тенями-санитарами на каталках как на кораблях издалека – протягивают любящие и бессильные руки, Тени же подкатывают медицинский столик, с которого Тамара берет два шприца и, подойдя к Новому, ловко, одной рукой ставит укол, затем другой)

НОВЫЙ (озадачено потирая места уколов и уже заметно тормозя): ... я смогу, я сумею, Я НАУЧИЛСЯ! Я УСПЕЮ!.. УСПЕЮ! Я УСПЕЮ. (падает на каталку и замирает. ТЕАТРАЛЬНЫЙ СВЕТ СКЛАДЫВАЕТ ДЛЯ НЕГО КРАСИВУЮ ДОРОЖКУ. Другие Тени полностью освобождают сцену от декорации. Санитары по знаку Тамары бережно укладывают и катают его размахивающего раскинутыми руками под «ADDIO» Моцарта. Сцена пуста и совершенна, гаснет свет. В слабом, узком луче света начинает вращаться дверь, на которой остается распятым растерянный Детективщик)

ДЕТЕКТИВЩИК (во время его короткого монолога за ним медленно вырастают, поднимаются, раскачиваются, ходят ходуном двери): Вот и все. Наверное, все... Я все понял... зачем-то... Мне нужно... хочется быть с ними! Мне хочется с ними играть, с ними интересно! А они, большие, всегда закрывают дверь и убегают, они бросают меня – им со мной совсем не интересно... они все говорят, делают, думают – разное! Я хочу с ними! Я старался говорить, делать, думать – точь-в-точь как они... а они всегда уходят. И вот, когда они... совсем одни, и когда им страшно... они вспоминают? Неужели я один - всех вспоминаю?..  (оборачивается и шарахается, увидев дверь.) Вот так. Опять дверь... ОТКРОЕТСЯ... Посмотрим, может...

 

21

Во время всей короткой финальной встречи звучит монолог – эхо многих голосов:

ГОЛОСА: Я говорю - «я тебя люблю» и вижу в твоих глазах страх. Всегда страх, после – моего - «я тебя люблю». Может быть... я неправильно это произношу? Я учусь... Я легко учусь... Может, мне надо улыбаться... или просто верить в то, что я говорю? Или просто привыкнуть, ведь мое «люблю» ничего не изменит в этом чудесном, справедливом, испуганном мире... И все равно – просто верить! Любить... верить... любить... ИГРАТЬ!

Дверь открывается. На пороге – ласково и торжественно улыбающиеся Тамара и Нюра. Они берут под руки Детективщика и проходят с ним за дверь. Начинается песенка флейты, «Гавот», страшные двери по очереди опускаются. И за последней открываются детские качели. На них Тамара и Нюра  раскачивают рыдающего Детективщика. Через паузу, в узком луче света, появляются еще одни качели, потом еще и еще... На них взбираются все остальные персонажи (у многих за спиной прозрачные, газовые крылышки и серебряные нимбы на макушках) и начинают безмятежно раскачиваться. Моцарт, Сальери, Тамара – пьют шампанское, Дива, Джордж, Пантелеймон, Тереза, Детективщик – едят мороженое, Новый, Нюра и Тени – выдувают мыльные пузыри... В зале подсадные утки и клака неистовствуют! И раздают программки и фотографии исполнителей! И скачут по проходам! С колосников сыплется серебряный театральный дождь, падают и взлетают воздушные шары. Нарастает шум, гаснет свет, на считанные мгновения. Исчезают все исполнители, в зале и на пустой сцене включается «дежурный» свет...

 

ЗАНАВЕС

 

Музыка: «Cosi fan tutte»-«Директор теат. ра» - «Реквием» - «Волшебная флейта» -«Гавот» В. А. Моцарта

«Снегурочка» Н Римского-Корсакова

«Сомнамбула»-«Норма» В. Беллини (Мария Каллас, Монсеррат Кабалье)

«Осада Коринфа» Д. Россини «Джоконда» А. Понкьелли (Монсеррат Кабалье)

«Лебедь» из «Карнавала животных» К. Сен-Санс и др.

